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П О Л Ю Б О В Н А Я С Д Ѣ Л К А . 

{Поев. А. Д. Иллилевскому.) 

К О Н Т О Р А А Д В О К А Т А . 

— > В о т ъ еще п л е т е т с я к а к а я - т о шине лиш
ка! с скаэ^лъ к о н т о р с к і й ппсецъ, и с к а т а в ъ иэъ 
хлѣба шарикъ , бросилъ его въ ш л я п у незнаком
ца , проходившаго чрезъ дворъ дома Вивьенской 
улицы, гдѣ жилъ А д в о к а т ъ Г . Дервидь. 

— Ш а ш ъ начальникъ т о л ь к о ч т о легъ и ни
кого не примепгыг ! — о т в ѣ ч а л ъ с т а р ш і й писецъ, 
оканчивая с т а т ь ю въ расходную книгу . 

— аКакъ бы п о д ш у т и т ь надъ э т и м ъ Ванда-
ломъ? <г сказалъ п о т и х о н ь к у т р е т і й писецъ, 
о с т а н о в я с ь на самомъ велерѣчивомъ м ѣ с т ѣ им
провизируемой имъ просьбы, к о т о р у ю онъ пи-
салъ и диктовалъ т р е м ъ новичкамъ провинція-
ламъ, определившимся въ к о н т о р а А д в о к а т а . 

і 



Пробило д е в я т ь часовъ. И м п р о в и з а т о р ъ п р о -
должалъ : 

. . . . П о глубокой м у д р о с т и своей, Е г о В е 
л и ч е с т в о Лудовикъ Х Ѵ Ш , пр іявъ бразды п р а -
вленія, п о с т и г ъ ( Ч т о ж е онъ посглигъ?) 

. . высокое назначеніе своего ц а р с т в о в а -
нія, загладилъ н е с ч а с т і я свопхъ вѣрноподдан-
ныхъ, в о з с т а н о в и в ъ права на непроданный ихъ 
и м у щ е с т в а з н а м е н и т ы м ъ и правосуднымъ 'по -
велѣніемъ, изданнымъ.... 

— »Погодите,«г сказалъ онъ писавшймъ: к о н 
чилась страница . . . • се 

— » Н у к прибавилъ п о т о м ъ , послюнивъ па-
лецъ, ч т о б ъ п е р е в е р н у т ь гполстѣйшій л и с т ъ 
гербовой бумаги и т о ж ъ вы приду
мали ? . . . <г 

—• > С к а з а т ь ему,«г о т в ѣ ч а л ъ ч е т в е р т ы й п и -
сецъ: » ч т о Г . А д в о к а т ъ п р и н и м а е т ъ п р о с и т е , 
лей ночью о т ъ двухъ до т р е х ъ ч а с о в ъ . . • 
П о с м о т р и м ъ , п р і й д е т ъ ли т о г д а э т о т ъ с т а р и 
чишка h 

Т р е т і й писецъ снова с т а л ъ п р о д о л ж а т ь на
ч а т у ю Фразу: 

— »Изданному, н у ч т о , наіЛісали ?« л 

— ^Написали, «г 
Д и к т о в к а , б о д т а н ь е и злой умыселъ п р о и с 

ходили въ одно и т о же время. 
— ^ И з д а н н о м у . . . . а к о т о р а г о года и м е 

сяца ?<( 
— Л ю н я 18і4-го!«г о т в ѣ ч а л ъ первый п и с е ц ъ , 

не о с т а в л я я своего з а н я т і я . 



Т р и удара въ дверь прервали продолженіе 
высокопарной просьбы*, ш е с т ь кудрявьдаь пис-
цовъ, оскалпвъ зубы, съ живымъ, насмѣшливымъ 
взглядомъ, у с т а в п л п глаза въ дверь и закричали 
всѣ в м ѣ с т ѣ : 

— )»Войдите!« 
Одпнъ лишь с т а р ш і й между ними спдѣлъ, 

угакнувъ лице въ кипы бумагъ, называемыхъ въ 
приказномъ нарѣчіи шпаргала^ьщ и о б р а б о т ы -
валъ свое дѣло. 

К о н т о р у составляла большая к о м н а т а съ 
с т а р и н н о ю печью, коей всѣ углубленія напол
нены были произведеніямп к р ю ч к о т в о р с т в а - , 
желѣзныд т р у б ы , діагонально пересѣкавшія ком
н а т у , соединялись съ каминомъ, на к о т о р о м ъ 
лежали куски хлѣба , сыра, к о т л е т ы , с т о я л и 
рюмки, б у т ы л к и и чашка съ шоколадомъ с т а р -
ш а г о писца. 

Испарен іе о т ъ кушанья , смѣшавшись съ 
чадомъ черезъ-чуръ н а т о п л е н н о й печки д осо-
беннымъ запахомъ о т ъ в е т х и х ъ бумагъ , с о с т а 
вляло т а к у ю атмосферу , к о т о р у ю не могла бы 
з а г л у ш и т ь и пахучая виверра. П о л ъ у с т л а н ъ 
былъ грязью и снѣгомъ, н а т а с к а н н ы м ъ пис
цами. 

Младшій изъ нихъ запивалъ свою закуску 
свѣжимъ воздухомъ, входившимъ въ о т в о р е н н у ю 
Ф о р т о ч к у , и о т д ы х а л ъ с т о я , подобно ломовой 
лошади. 

У окна находился письменный с т о л ъ Адво-



каша , а рядомъ сіполлъ назначенный для его п о 
мощника. 

Украшеніемъ к о н т о р ы были полнпялыя объ
яв лен ія о наложеніи запрещении на недвнлшмыя 
имѣнія, о продажахъ и т . п. С в ѣ т ъ едвапрони-
калъ сквозь запачканныя с т е к л а , и вообще въ 
П а р и ж ѣ мало т а к и х ъ к о н т о р ъ , гдѣ бы въ Ф е -
вралѣ можно было ч и т а т ь безъ свѣчки», к о р о ч е , 
описываемая т е п е р ь была мрачна, н е о п р я т н а , 
и вселяла н е п р і я т н ы я ч у в с т в а въ п р о с и т е л я . 
Б е л и бъ не с у щ е с т в о в а л о л о с к у т н ы х ъ рядовъ, 
к о н т о р а А д в о к а т а была бы въ н а ш ъ вѣкъ са
мою у ж а с н о ю ч е р т о ю м ѣ с т н о с т и . А д в о к а т ы не 
слѣдовали за успѣхами вводимой о п р я т н о с т и , и 
к о м н а т ы ихъ з а н я т і и о с т а л и с ь грязны, какъ 
цирюльни ; правда, и т а м ъ т а к ж е п р о с и т е л е й 
б р ѣ ю т ъ и кровь имъ п у с к а ю т ъ . 

— »Гдѣ МОП НОЖИКЪ?(Г 
— » Ч т о за вздоръ! — Я з а в т р а к а ю . с 

^ П е р е с т а н ь т е , госмода!« 
Сіи различныя восклицанія вырвались въ т у 

м и н у т у , когда вошедшій с т а р и к ъ въ шинели, 
з а т в о р и в ъ дверь, съ п о ч т и т е л ь н о с т і ю искалъ 
признаковъ в ѣ ж л и в о с т и на неумолимыхъ и рав -
нодушныхъ лицахъ ш е с т и писцовъ*, в ѣ р о я т н о п о . 
привычкѣ п о н и м а т ь людей, онъ униженно обра
т и л с я къ одному изъ нихъ, надѣясь в о з б у д и т ь 
чрезъ т о его состраданіе . 

— »Смѣю с п р о с и т ь , можно ли в и д ѣ т ь вашего 
начальника ?с 

Симоненъ, злой мальчишка, в м ѣ с т о о т в ѣ -



ma, указалъ лѣвою р у к о ю на у х о , какъ бы желая 
т ѣ м ъ в ы р а з и т ь : я глухъ . 

—• » Ч т о вамъ надобно ?с спросилъ ч е т в е р 
т ы й лисецъ , и п р о г л а т ы в а я кусокъ х«|ѣба, к о -
т о р ы м ъ можно было з а р я д и т ь четырехъ -Фунто-
в у ю п у ш к у > п о в е р т ы в а л ъ ножемъ и складыва.іъ 
н о г и , т а к ъ ч т о верхняя п о ч т и равнялась съ 
глазомъ. 

— )>Я, милостивый государь, п р и х о ж у сюда 
въ п я т ы й разъ....«с о т в ѣ ч а л ъ п р о с и т е л ь : >и ж е 
лаю г о в о р и т ь съ Г . ДервилеМъ.с 

— л>ІІо дѣлу, ч т о ли ?с 
— »Такъ т о ч н о , но я намѣренъ о б ъ я с н и т ь с я 

съ самимъ Адвокатомъ. . . .£ 
— і О н ъ с п и т ъ , и если х о т и т е п о с о в ѣ т о -

в а т ь с я съ нимъ на с ч е т ъ какихъ нибудь з а т р у д -
неній, т о с к а ж у вамъ, ч т о рнъ серіозно зани
м а е т с я т о л ь к о ночью. . . . Однако ж ъ въ чемъ ва
ш е дѣло? . . . мы вамъ не хуже , его. . . с 

Бѣдный п р о с и т е л ь "былъ несговорчпвъ^ и 
скромно осматривался вокругъ , подобно собакѣ 3 

зашедшей въ к у х н ю и боящейся побоевъ-, но 
писцы, п о с о с т о я н і ю своему неимѣвшіе п р и 
чины с т р а ш и т ь с я воровъ , о с т а в и л и с т а р и к а 
въ п о к о ѣ , безъ малѣй(наго к ъ нему подозрѣнія, 
т о г д а к а к ъ онъ т щ е т н о о т ы с к и в а л ъ себѣ с т у л ъ , 
ч у в с т в у я у ж а с н у ю у с т а л о с т ь . 

— і М и л о с т и в ы й государь 5 с сказалъ онъ, не 
находя ни с т у л а , гдѣ бы могъ с ѣ с т ь , ни при-
в ѣ т л и в а г о лица , к о т о р о е бы внушало у т ѣ ш е ~ 
н іе : ы у ж е докладывалъ вамъ, ч т о хочу о дѣлѣ 



своемь говоришь съ с а ш ш ъ Г* Дервилемъ и п о 
дожду, пока онъ п р о с н е т с я . . . $ 

Между т ѣ м ъ с т а р ш і й п и с е ц ъ , окончивъ 
свою с т а т ь ю , в с т а л ъ съ камышевыхъ креселъ, 
подошёлъ к ъ камину, вымѣрялъ с т а р и к а глазами 
съ головы до ногь , поглядѣлъ на его шинель, 
сдѣлалъ ж е с т о к у ю гримасу , и думая, ч т о ни к а 
кими п ы т к а м и нельзя было бы п о ж и в и т ь с я о т ъ 
него и с о т о ю ч а с т ь ю Франка, произнесъ о т р ы 
в и с т о : 

— ;>Вамъ у ж ъ , сударь, сказано.. . . когда Адво-
к а т ъ з а н и м а е т с я . Если у васъ дѣло важное, п р и 
х о д и т е въ часъ ночи « 

П р о с и т е л ь , какъ обезумленный, посмо* 
шрѣлъ на н е г о ; и съ м и н у т у с т о я л ъ неподвижно. 

П и с ц ы , привыкшіе к о всѣмъ пзмѣненідмъ 
лицъ и с т р а н н о с т я м ъ п р о с и т е л е й , происходя-
щпмъ о т ъ ихъ нерѣшителЬности или задумчлг-
в о с т и , продолжали ѣ с т ь , не обращая вниманія 
на п о с ѣ т и т е л я , и с т у ч а л и ч е л ю с т я м и , какъ ло
шади ЕЪ сшойлахъ. 

— т а к ъ я прійду сегоднл ночью,<г сказалъ 
наконецъ с т а р и к у въ надеждѣ своимъ у п о р 
с т в о м * , с т о л ь свойственнымъ злополучному^ 
о б л и ч и т ь во лжи безчеловѣчныхъ. Бѣднякамъ 
позволительна одна насмѣшка : пренебрегая не
справедливыми о т к а з а м и , надоѣдать собой пра-
восудію и б л а г о т в о р и т е л ь н о с т и . . . . В о с т о р ж е -
с т в о в а в ъ надъ н е ч е с т и в ы м и , н е с ч а с т н ы е болѣе 
в ѣ р я т ъ въ П р о в и д ѣ н і е . . . . 



— >Какова ж е голова U заговорилъ младшій 
писецъ, не давъ с т а р и к у п р и т в о р и т ь двери. 

— Ю н ъ какъ б у д т о вышелъ изъ могилы,« 
прибавилъ другой. 

г— » Э т о П о л к о в н и к у к о т о р ы й послѣ своей 
с м е р т и з а в о д и т ь т я ж б у , « сказалъ первый п и 
сецъ. 

— » Н ѣ т ъ , э т о с т а р ы й Швеицаръ}{< воэразилъ 
л і р е т і д . 

— ^Ударимся объ закладъ: изъ благородныхъ 
ли онъ ? к 

— дИзвольще: р. говорю, ч т о онъ п р о с т о 
былъ какимъ нибудь ШЬвейцаромъ,« продолжалъ 
т р е т і й писецъ. »На комъ ж е еіце м о ж е т ъ б ы т ь 
т а к а я и с т а с к а н н а я , оборванная дшшелишка*, вы 
не видали его с т о п т а н н ы х ъ худыхъ сапоговъ, 
его г а л с т у х а , к о т о р ы й з а м ѣ н я е т ъ ему рубашку . . . 
я увѣренъ, ч т о онъ н о ч у е т ъ подъ м о с т а м и л 

— ))Онъ могъ быть благороднымъ, и д е р г а т ь 
за верѳ$ку*« Зіамѣтдлъ ч е т в е р т ы й писецъ. 

— » Н ѣ т ъ , е сказалъ к о н т о р і ц и к ъ при обіцемъ 
ХРХШПѣ: ^гіо-моему, онъ въгП89-году былъ пи-
воваромъ, а во время республики — Полковни* 
КОМЪ*;*^ 

— Ю т в ѣ ч а ю с п е к т а к л е м ъ , ч т о онъ никогда 
не сХутмлъ въ военьщи!« возразилъ т р е т і й пи
сецъ. 
, - - - ^ В о р о т и т е с ь , в р р о т и т е с ь ! * закричалъ млад-

шій, о т в о р и в ъ окно . 
— » Ч т о т ы дѣлаешь?* сдросилъ лірегпій, 
— »Зову его, ч т о б ъ у з н а т ь , к т о о и ъ : о т -



с т а в н о й Ш в е п ц а р ъ или Полковникъ , вѣдъ эліо 
ему должно б ы т ь извѣстно .« 

Всѣ п о к а т и л и с ь со смѣха. Н е с ч а с т н ы й с т а -
рикъ в о р о т и л с я . 

— л>Что ж ъ мы ему скажемъ?^ началъ т р е 
пли писецъ. 

— » П р е д о с т а в ь т е э т о мнѣ!« о т в ѣ ч а л ъ первый 
изъ нихъ. 

— ^ П о с л у ш а й т е , сударь,« сказалъ оиъ, когда 
неизвѣстный , войдя р о б к о , о п у с т и л ъ глаза, мо-
ж е т ъ б ы т ь для т о г о , ч т о б ъ не в о з б у ж д а т ь на
прасно а п п е т и т а , п р и видѣ кушанья : ясдѣлаите 
одолженіе: о б ъ я с н и т е намъ, к т о вы и какъ до
л о ж и т ь объ васъ Г . Адвокату.*: 

— » Я Ш а б е р ъ ! « 
— j)He Полковникъ ли, у б и т ы й при Эйлау?* 

спросилъ одинъ изъ писцовъ, горѣвшій н е т е р -
пѣніемъ къ о с т р о т а м ъ т о в а р и щ е й п р и б а в и т ь 
и свою. 
* — Ю н ъ самый к о т в ѣ ч а л ъ с т а р и к ъ съ н е о -
быкновеннымъ п р о с т о д у ш і е м ъ . 

— »Ха, ха , ха , x a L . Охъ! . . . УФЪ!... умора. . . 
п о т ѣ х а і с 

С м ѣ х ъ , к р и к ъ и восклицанія слились въ 
одинъ гулъ. 

— *Такъ въ какой ж ѳ мы идемъ теа іпръ?*: 
— *Въ Оперу 
— Ю б ъ э т о м ъ уговора не было,с возразилъ 

і г ірет ін писецъ*, явъ другой, пожалуй , да и к т о 
знаелгь, ч т о э т о т ъ о р а н г у т а н г ъ не п о д ш у т и л ъ 
надъ н а м и ? Полковникъ Ш а б е р ъ т о ч н о умерь , 



жена его вышла за Графа Ф е р р а н а , у насъ е с т ь 
ея дѣло.<г 

— Ю н о о т л о ж е н о до з а в т р а ! . . . <г сказалъ 
с т а р ш і й писецъ. . . і н у - к а 5 господа, за р а б о т у . , . , 
ничего н е д ѣ л а е т с я ! . . - . . с 

— зЕсли бъ онъ быль Полковникъ Ш а б е р ъ , 
т о не далъ бы, д у м а е т е вы, пощечины Симо-
нену , когда т о т ъ прикинулся глухимъ?<г молвилъ 
ч е т в е р т ы й писецъ, с ч и т а я э т о замѣчаніе бо-
лѣе заслуживающим* в ѣ р о я т і я , чѣмъ сдѣланное 
т р е т ь и м ъ ппсцомъ. 

— »Точно, т е п е р ь э т о еще не рѣшено$ т а к ъ 
п о й д е м т е въ т е а т р ъ п о с м о т р ѣ т ь Тальму въ 
Н е р о н ѣ ; мы возьмемъ л о ж у , а Симоненъ о т п р а 
в и т с я въ п а р т е р ъ . к 

С т а р ш і и лисецъ усѣлся за с т о л ь , всѣ п о -
слѣдовали его п р и м ѣ р у , и перья заскрипѣли п о 
бумагѣ. 

В о т ъ забавы, к о т о р ы я со временемъ, п р и 
воспоминаніяхъ н а ш и х ъ о м о л о д о с т и , з а с т а -
в л я ю т ъ насъ в о с к л и ц а т ь : славное т о г д а было 
ж и т ь е ! 

s п . 
В О С К Р Е С Е Н Ь Е . 

В ъ часъ ночи, назвавшійся Полковникомъ 
Ш а б е р о м ъ , п о с т у ч а л ъ въ в о р о т а Г . Дервиля, 
А д в о к а т а при т р и б у н а л ѣ 1-й и н с т а н ц і и Сенска-
го Д е п а р т а м е н т а . П р и в р а т н и к ъ объдвилъ, ч т о 
Г . Дервиль еще не возвращался; но п р о с и т е л ь , 



сославшись на ппсцавъ, вошелъ к ъ з н а м е н и т о м у 
законнику, Который, не с м о т р я на свои молодыя 
л ѣ т а , и з в ѣ с т е н ъ былъ за самаго дѣловаго чело-
вѣка? 

С т а р и к ъ не мало удивился, видя, ч д і о ц и с ь -
мов(ТдиЙйвль подбираешь для доклада бумаги въ 
т о й оамой к о м н а т ѣ , гдѣ п о у т р у з а в т р а к а л и . 

ТотъѴ съ своей с т о р о н ы н е менѣе изумлен
ный, Поклонившись Полковнику , предйожилъ ему 
сѣсліь г ;на ч т о онъ, н е медля, согласился, 

— » Признаюсь вамъ, Милостивый Государь , я 
полаг^і>у ч т о вы на смѣхъ назначили мнѣ вче
ра т а к о й ранній «часъ для свддадія съ Г . Адво* 
к а т о м ъ д сказала с т а р и к ъ съ принужденною улыб
кою, посредствомъ к о т о р о й н е с ч а с т н ы й ' с т а -
раещся к а з а т ь с я весельщъ. .,, f. 
г л—г я Д я с ц ы т о ч н о ш у т и л и и в м ѣ с т ѣ говориг, 
ли правду. Г . Дервиль, по привычкѣ или прдсліо 
доящр&ощи* выбралъ для п р о с м о т р а бумагъ э т о 
время* ^ у щ ъ - т о р а з в е р т ы в а ю т с я * вполнѣ не-. 
обыЛащшя его с р р б р а ^ е н і я . О н ъ л ю б и т ь б ы т ь 
одинъ въ совершенной т и ш и н ѣ , и опгв дсѣхъ 
э т о с к р ы в а е т ъ . В ъ щеченіе ш е с т и л ѣ т ъ , вы 
т р е т і й п р и х о д и т е въ т а к у ю пору . П р и н я в 
шись ночью за р а б о А у , ѵ ,онъ р а з с м а т р и в а е т ъ 
каждое дѣло,. ч и т а е ш ь иной р а з ь Часовъ п я т ь , 
шесщь, потсгагь зцонщпъ л и з л а ^ е т ъ , срои^мыс
ли* Днемъ в ы с л у ш и в а е т ъ п р о с и т е л е й , ве?ер<оді | 
среди с в ѣ т с к а г р .шума, обдумываетъ и х ъ п р о 
цессы, и признавался самъ, ч т о иногда с ч а с т л и -
вѣйшід идеи р а з д а л и с ь у него во в р е д * р а з г о -



воровъ и смѣха. В о т ъ его жизнь. О н ъ чрезвы
чайно д ѣ я т е л е н ъ , за л іо и много п о л у ч а е т ъ 
денегъ.<г 

С т а р п к ъ молчалъ, но лице его приняло т а 
кое безсмысленное выражение, ч т о удивленный 
письмоводитель, взглянувъ на н е г о , п е р е с т а л ъ 
имъ з а н и м а т ь с я . С п у с т я нѣсколько м и н у т ъ , п р и -
шелъ и Г . Дервиль. 

Молодой А д в о к а т ъ , о д ѣ т ы й п о послѣдней 
модѣ, въ бальномъ к о с т ю м ѣ , о с т а н о в и л с я и какъ 
бы о с т о л б е н ѣ л ъ , увидѣвъ въ полуосвѣщенной т е м -
н о т ѣ ожидавшаго его п р о с и т е л я . 

Полковникъ Ш а б е р ъ т о ж е с т о я л ъ непо
движно, какъ восковая Фигура изъ Курц іева к а 
б и н е т а , но одна э т а н е п о д в и ж н о с т ь не была 
бы причиною удивленія, происходившаго вообще 
о т ъ н е е с т е с т в е н н о с т и его вида. О н ъ былъ вы-
сокъ, сухъ^ глаза его, казавшіеся п о д е р н у т ы м и 
п р о з р а ч н о ю с ѣ т к о й , можно бъ даже было с ч е с т ь 
оловянными, если бъ п р и мерцаніп свѣчей они 
н е о т л и в а л и с и н е в а т а г о отблеска-, дпце бдѣдное, 
с т а л ь н о е , мертвое^ ш е я его затягивалась обрыв-
комъ чернаго платка» ; описывавшимъ т е м н ы й 
к р у г ъ и выдавшуюся изъ-за нсго головую чело-
вѣкъ съ воображеніем^ прынядъ бы его, не видя 
корпуса^ з а случайно образовавшійся въ воздухА 
с и л у э т ъ : словомъу,это была безъ рамы Р е м б р а н -
дова к а р т и н а . П о л я шляпы, нависшія на лобъ, 
о т б р а с ы в а л и т ѣ н ь на лице его, и о т ъ сего п р о -
с т а г о , но с т р а н н а г о дѣйсгавія, с тановились яв -
с т в е н н ѣ е рѣзкія морщины, глубокія впадины л 



умерщвленный ч у в с т в а безжизненной ФИЗІОНОМІИ; 
Совершенная неподвижность и п о т у х ш і е взоры 
вполнѣ согласовались съ выраженіемъжалкаго безу-
мія и со всѣми унизительными признаками лишен* 
ныхъ ума , производившими в п е ч а т л ѣ н і е у ж а с н о е , 
неизъяснимое на языкѣ чёловѣческомъ. 

Н о наблюдателемъ и особенно А д в о к а т о м ъ 
могли б ы т ь замѣчены в ъ с е м ъ п о ч т и р а з р у ш е н -
номъ с т а р ц ѣ , въ семъ обломкѣ жизни, ч е р т ы 
глубокой гікорби, свидѣтелп бѣдств ій , и с т е р -
завшцхъ д у ш у нѣкогда прекраснаго т ѣ л а : т а к ъ 
капли воды, падающія съ неба, и с к а ж а ю т ъ въ 
т е ч е н і е временъ великолѣпный мраморъ Д ° к ~ 
т о р ъ , А в т о р ъ , Судья, обдумали бы цѣлую дра
м у п р и видѣ сего о л и ц е т в о р е н н а г о , высокаго 
ужаса , о коемъ малѣйшее п о н я т і е подало бы 
вамъ Фашпастпческія и зображенія , набрасывае-
мыя живописцами, между дѣломъ и разговорами, 
п о краямъ ихъ литограФическихъ камней. 

Увидѣвъ А д в о к а т а , с т а р и к ъ содрогнулся въ 
судорогахъ, какъ П о э т ъ , внезапнымъ с т у к о м ъ вы
веденный изъ задумчивости , среди ночнаго без
молвия; п о т о м ъ поспѣшно в с т а л ъ , ч т о б ъ п о 
к л о н и т ь с я , но парикъ , п р и с т а в ш и к ъ засален
ной к о ж ѣ в н у т р и шляпы, о с т а л с я въ ней, и 
Полковникъ вдругъ обнажилъ изувѣченную голо
ву . П о п е р е г ъ ея проходилъ т о л с т ы й р у б е ц ъ и 
оканчивался съ одной с т о р о н ы у самаго з а т ы л 
ка , а съ другой у праваго глаза. П а р и к о м ъ за
крывалась прежде э т а зажившая р а н а , к о т о -



р о ю 5 п о всей в ѣ р о я т н о с т и , голова была раз 
двоена. 

Н н А д в о к а т ъ , ни его с о т р у д н и к ъ , не поду
мали о смѣхѣ: и х ъ йоразилъ ужасомъ разруб
ленный черепъ , или, какъ бы другіе выразились, 
т р у п ъ безголовый: ибо первою мыслію п р и 
взглядѣ на знакъ т а к о й раны было т о , ч т о по -
слѣ нея у ж е не могъ и м ѣ т ь м ѣ с т а разсудокъ. 

Если э т о и не Полковникъ І П а б е р ъ , т о 
все же славный воинъ!.... помыслили они. 

— яКого я имѣю ч е с т ь в и д ѣ т ь ? с спросилъ 
Дервиль. 

— * Полковника Ш а б е р а . . . умершаго при 
Эйлау5<( о т в ѣ ч а л ъ с т а р и к ъ . 

П р и сихъ с т р а н н ы х ъ словахъ, А д в о к а т ъ и 
его помощникъ обмѣнялись взорами, значивши
м и : онъ сумасшедшій. 

— ^Милостивый государьк продолжалъ П о л 
ковникъ: я я вамъ одному желалъ бы в в ѣ р и т ь свою 
т а й н у . . . . « 

Н е у с т р а ш и м о с т ь , с в о й с т в е н н а я Адвока
т а м и — д о с т о й н а замѣчанія. О т ъ навыка ли, ви-
д ѣ т ь у себя м н о ж е с т в о люден, или по глубоко
му - ч у в с т в у законнаго п о к р о в и т е л ь с т в а , или п о 
у в ѣ р е н н о с т и въ в а ж н о с т и своего званія, они, 
подобно Священнпкамъ и Д о к т о р а м ъ , п о с ѣ -
щ а ю т ъ всѣхъ и п р и н и м а ю т ъ сами, ничего не 
опасаясь. . . . Гражданская доблесть! . . . . 

Дервиль сдѣлалъ знакъ, и по оному подчи
ненный его удалился. 

^Днемъ д не скупъ на время,« сказалъ Адво-



к а т ъ , то съ н а с т у п л е н і е м ъ н о т а для меня до-
рога каждая м и н у т а , и т а к ъ п р о ш у о б ъ я с н я т ь 
ся в н я т н ѣ е и короче : я о с т а н о в л ю васъ на 
т о м ъ , ч т о п о к а ж е т с я мнѣ т е м н ы м ь ! . . . . из
в о л ь т е . « 

Молодой человѣкъ, усадивъ необыкновеннаго 
п р о с и т е л я , и сѣвъ самъ къ с т о л у , началъ было 
п р о б ѣ г а т ь дѣла и в м ѣ с т ѣ съ большимъ внпма-
ніемъ с л у ш а т ь умершаго Полковника , но скоро 
о т л о ж и л ъ бумаги. 

— яВы з н а е т е , м о ж е т ъ б ы т ь , «г началъ п о -
койникъ: і ч т о я командовалъ кавалерійскимъ лол -
комъ п р и Эйлау и много способствовалъ бли
с т а т е л ь н о й а т а к ѣ М ю р а т а . К ъ н е с ч а с т ь ю , 
ѳ т о т ъ и с т о р и ч е с к і й * а к т ъ сохраненъ въ из-
в ѣ с т н о м ъ сочиненіи : " Побгъды и Завоеванія, гдѣ 
с м е р т ь моя описана со всею п о д р о б н о с т і ю . На-
ш а кавалерія разрѣзала гари н е п р і я т е л ь с к і я ли-
ніи, к о т о р ы я , п о с т р о и в ш и с ь снова, принудили 
насъ сквозь нихъ п р о р у б а т ь с я ; разсѣявъ непр ія -
т е л я , мы возвращались у ж е къ И м п е р а т о р у , 
какъ вдругъ попался намъ свѣжій большой 
ойірядъ: я бросаюсь на него , но меня а т а к у ю т ъ 
два офицера, совершенные г и г а н т ы , и р а з р у б а ю т ъ 
мой черепъ*, я упалъ съ лошади. М ю р а т ъ х о -
т ѣ л ъ меня в ы р у ч и т ь , но пронесся п о мнѣ со 
всей своей бригадой, человѣкъ т ы с я ч и т р и . . 
не в з ы щ и т е , ч т о т а к ъ мало. . . . О с м е р т и моей 
доложили Государю, к о т о р ы й , любя меня, желалъ 
з н а т ь , н ѣ т ъ ли средства с п а с т и т о г о , к о м у 
о н ъ о т ч а с т и обязанъ былъ с т о л ь славнымъ д ѣ -



ломъ: о т д а л ъ приказъ о т ы с к а т ь меня и л е р е -
н е с т ъ въ походный г о с п и т а л ь , сказавъ, и м о ж е т ъ 
б ы т ь , равнодушно: п о с м о т р и т е , не д ы ш и т ъ л и 
еще бѣдный Ш а б е р ъ ? П р о к л я т ы е Эскулапы, 
знавши, ч т о по мнѣ пронеслись два о т ч а я н н ы е 
полка, не помню,осматривали меня или н ѣ т ъ , 
н о т о л ь к о донесли^ ч т о я умеръ*, и реляція о 
т о м ъ была написана въ порядкѣ, съ соблюденіемъ 
всѣхъ у с т а н о в л е н н ы х ъ правилъ.с 

Слыша удивительный, если не правдопо-
добцый разсказъ своего п р о с и т е л я 5 А д в о к а т ъ 
о б л о к о т и л с я лѣвою р у к о ю на с т о л ъ , подперъ 
ею голову , и взглянувъ на Полковника, сказалъ: 

^ З н а е т е л и , милостивый государь, ч т о я 
А д в о к а т ъ ГраФини Ферранъ , вдовы Полковника 
Ш а б е р а !« 

— »Да, моей ж е н ы ! . . - . Послѣ безчисленныхъ 
и безполезныхъ п о п ы т о к ъ у законниковъ, к о 
т о р ы е принимали меня за сумасшедшаго, я р ѣ ^ 
шился о б р а т и т ь с я к ъ в а м ъ . . . . . Не распростра*-
няясь т е п е р ь о всѣхъ моихъ н е с ч а с т і я х ъ , пере-
дамъ п р о и с ш е с т в і я т а к ъ , какъ они дошлр до ме-
НЯ5 п о разнымъ обстоятельсгпвамъ , и з в ѣ с т н ы м ъ 
одному Б о г у , я принужденъ многіе изъ нихъ 
п р е д с т а в л я т ь въ видѣ догадокъ. 

і П о л у ч е н н ы я мною р а н ы весьма е с т е с т в е н 
но произвели во мнѣ родъ к а т а л е п с і и , оцѣпе* 
нѣніе во всѣхъ членахъ-, я , п о заведенному обы
кновенно, былъ обобранЪ) р а з д ѣ т ъ донага и за-
р ы т ъ съ м е р т в ы м и . . . . 



» П о з в о л ь т е р а з с к а з а т ь вамъ по-подробнѣѳ 
о случаѣ, к о т о р ы й т о ч н о можно с ч и т а т ь моею 
с м е р т і ю . . . . 

>Въ С т у т г а р д ѣ я в с т р ѣ т и л ъ с т а р а г о квар -
т е р м и с т р а нашего полка, п о ч т е н н а г о человѣка», 
лишь одинъ онъ з а х о т ѣ л ъ у з н а т ь меня и объяс -
нилъ мнѣ чудесное мое спасеніе: п о его словамъ, 
въ одно время со мною ранена была пулею въ 
бокъ и м о я лошадь; мы упали в м ѣ с т ѣ и я весь 
подвернулся подъ ея т ѣ л о . 

^Очнувшись въ могилѣ, я п о ч у в с т в о в а л ъ , ч т о 
нахожусь въ т а к о м ъ положеніи и въ т а к о й а т м о -
СФерѣ, о к о т о р ы х ъ не въ силахъ с о о б щ и т ь вамъ 
идеи, х о т ь бы с т а л ъ т о л к о в а т ь до з а в т р а . В о з -
духъ, к о т о р ы м ъ дышалъ я , быль жарокъ , у б і й -
ственъ-, х о ч у п о д в и н у т ь с я — н ѣ т ъ м ѣ с т а . . . . 
О т к р ы в а ю глаза, ничего не вижу; я о п а м я т о в а л 
ся п р и мысли, ч т о у м р у о т ъ д у х о т ы , и э т о 
заглушало н е с т е р п и м у ю боль, выведшую меня 
изъ м е р т в а г о усыпленія . В ъ у ш а х ъ моихъ р а з 
давался сильнѣйшій звонъ, я слышалъ или вооб
р а ж а л у ч т о слышу, у т в е р ж д а т ь не смѣю, с т о 
ны изъ подъ груды т р у п о в ъ , на к о т о р ы х ъ ле-
жалъ я . 

)>Не с м о т р я на т о , ч т о э т и м и н у т ы п о 
мню я весьма не ясно, воспоминанія мои переби
т ы , и еще м у ч и т е л ь н ѣ й ш і я с т р а д а н і я , и с п ы т а н -
ныя мною послѣ, смѣшали всѣ мои идеи, — бы-
в а ю т ъ ночи, ч т о мнѣ ч у д я т с я удивительные 
вздохи... Н о ужаснѣе всего была т и ш и н а , какой 



я нпгдѣ не выпрѣчалъ*, погпомъ т о ч н о т и ш и н а 
могильная. 

зПоднявъ р у к и , я о щ у т н л ъ надъ моей голо
вой п у с т о т у , усиливался ее п з м ѣ р п т ь , и не п о -
с т и г а л ъ , о т ъ чего она могла п р о и з о й т и . — В ѣ -
р о я т н о , по б е з п е ч н о с т и илн по т о р о п л и в о с т и * 
съ к о т о р о ю кидали безъ разбора и ГІолковни-
ковъ и рядовыхъ, два т ѣ л а образовали надо мною 
т р е у г о л ь ш і к ъ , какіе д ѣ л а ю т ъ изъ к а р т ъ дѣпга^ 
с т р о я домики. Я началъ о б ш а р и в а т ь кругомъ 
съ HendÉhni/Кимою с к о р о с т і ю ; м е д л и т ь было н е -
чего; поймалъ свободную р у к у , Геркулесовскуіо , 
и ей былъ обязанъ своимъ спасеніемъ. Б е з ъ 
э т о й неожиданной находки, я бы п о г и б ъ ! . . . . 
В ъ и з с т у п д е н ш принялся я р а з д в и г а т ь т р у п ы , 
о т д ѣ л я в ш і е меня о т ъ брошенной на насъ зем
ли, говорю на насъ, какъ б у д т о бы мы были 
живые... Я не ослабѣвалъ, и не понимаю, какъ 
успѣлъ р а з р у ш и т ь сводъ изъ человѣческихъ 
т ѣ л ъ , с о с т а в л я в ш і й преграду между жизнію и 
мною; правда, со мной было т р и р у к и , и най
денный рычагъ , д ѣ й с т в у я о т ч а я н н о , доставлялъ 
мнѣ немного воздуха. . . . 

>Наконеіуь я увидѣлъ с в ѣ т ъ . . . но ч р е з ъ с н ѣ ж -
н у ю глыбу. . . и т у т ъ п о ч у в с т в о в а л ъ , ч т о голова 
моя о т к р ы т а ^ разможженные о с т а т к и е я , т а к ж е 
мопхъ т о в а р и щ е й и лошади, м о ж с т ъ б ы т ь , к ъ 
с ч а с т і ю , облѣппли меня какъ бы нагауральнымъ 
п л а с т ы р е м ъ . — Едва черепъ мой коснулся снѣ-
га , со мной сдѣлался обморокъ 5 но* около меня 
о т ъ т е п л о т ы о б т а я л ъ к р у ж о к ъ , чрезъ КОШЕ»» 
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рый я безъ п а м я т и кричалъ часа два.... Когда 
же пришелъ въ себя, сіяло солнце... . я с т а л ъ 
приподниматься , упираясь ногами въ о к о с т е н ѣ -
лые бока. . . . До человѣчества ли было м н ѣ ! На-
послѣдокъ одна женщина осмѣлилась п о д о й т и 
къ моей головѣ, высунувшейся изъ земли на п о -
добіе гриба . . . Словами не в ы р а з и т ь неис
т о в с т в а , съ какимъ я долго.. . да, долго смо-
т р ѣ л ъ на Нѣмцевъ, к о т о р ы е удалялись, с л т ш а 
голосъ и не замѣчая ничего. — И т а к ъ я былъ 
высвобожденъ и перенесенъ моею с п а с и т е л ь н и 
цею и ея м у ж е м ъ въ бивачный шалашъ. 

»Во мнѣ возобновилась прежняя болѣзнь: я 
не въ с о с т о я н і п вамъ о б ъ я с н и т ь ее , но, по у в ѣ -
рен ію мопхъ и з б а в и т е л е й , э т о былъ родъ пара
лича: у меня о т н я л и с ь всѣ члены. 

і Ш е с т ь мѣсяцевъ о с т а в а л с я я между ж и з -
нію и с м е р т ь ю , не владѣя вовсе я з ы к о м ъ , или 
ж е заговариваясь. . . В ъ послѣдствіи меня поме
с т и л и въ Крейславскую больницу. 

Л І р е д с т а в ы п е себѣ, ч т о изъ могилы вышелъ 
я , какъ изъ у т р о б ы м а т е р и , и когда д е с я т ь м ѣ -
сяцевъ с п у с т я , вспомнивъ, ч т о я Полковникъ 
Ш а б е р ъ , попросилъ своего п р и с м о т р щ и к а об
х о д и т ь с я со мной повѣжливѣе, всѣ мои сосѣдп 
р а с х о х о т а л и с ь . 

Ю д н а к о ж ъ Д о к т о р ъ , конечно пзъсамолюбія , 
ручался за мое выздоровленіе, и со временемъ, 
узнавъ о т ъ меня о моемъ н е с ч а с т і и , велѣлъ 
о т ы с к а т ь могилу, о т к у д а я былъ в ы т а і ц е н ъ , 
д о п р о с и т ь моихъ бдагодѣтелей о днѣ и часѣ, 



когда меня нашли, и въ т о ч н о с т и о п и с а т ь мои 
р а н ы , къ чему прибавилъ с о б с т в е н н о е обо мнѣ 
свндѣтельспіво и описаніе. Но у меня и ѣ т ъ ни 
ѳтихъ важныхъ а к т о в ъ , ни объявленія, подан-
наго мною Ногпаріусу города Крейслау, въ до* 
к а з а т е л ь с т в о , ч т о я д е й с т в и т е л ь н о ГраФЪ 
Ш а б е р ъ . 

»ІІо военнымъ п р о и с ш е с т в і я м ъ изгнанный 
изъ т о г о города, я п о с т о я н н о с к и т а л с я , какъ 
бродяга, и мірскимъ подаяніемъ с шскнвалъ себЬ 
пропитаніе*, меня с ч и т а л и за безумнаго, коль 
скоро я начиналъ г о в о р и т ь о своемъ приключе* 
ніи, а ч т о б ы д о с т а т ь а к т ы , к о т о р ы е бы могли 
п о д т в е р д и т ь мои слова, не имѣлъ ни одного су..* 
О т ъ мученій я Часто подвергался болѣзнямъ, и 
п о цѣлымъ мѣсяцамъ лежалъ въ городкахъ, гдѣ 
умирающему с т р а д а л ь ц у подавали помощь, н о 
ему въ глаза смѣялись, если онъ х о т ѣ л ъ быть 
Полковнпкомъ НІаберомъ. . . 

»Мной овладѣло к а к о е - т о б ѣ ш е н с т в о , вре 
дившее моему здоровью, и въ С ш у т г а р д ѣ меня 
посадили въ т ю р ь м у , какъ полоумнаго. С у д и т е 
сами по моему разсказу^ не было ли въ самомъ 
дѣлѣ къ т о м у м н о ж е с т в а причинъ? 

Ш о с л ѣ .двухъ * годичнаго з а т о ч е н і я , между 
тѣмъ, какъ с т о р о ж а м ъ моимъ т ы с я ч у разъ г о -
ворено было: э т о бѣднякъ, помѣшанный на т о м ъ , 
ч т о онъ Полковникъ ПІаберъ^ я самъ усомнил* 
ся въ с б ы т о ч н о с т и моего приключенія , унылъ, 
покорился своей у ч а с т и , и у ж ъ не желалъ б ы т ь 
Полковникомъ Щ а б е р о м ъ , лишь 6wt т о л ь к о вы-



р в а т ь с я изъ т ю р ь м ы , и о п я т ь у в и д ѣ т ь Ф р а к -
цію.. . Парижъ. . . Ахъ , милостивый государь, ка* 
кой былъ в о с т о р г ъ для меня!..<г 

П р и сей рѣчи ГраФъ П І а б е р ъ предался глу
бокой задумчивости , т а й н у к о т о р о й Дервиль 
Совѣстился вывѣдывать . 

— і В ъ одинъ прекрасный весенній день меня 
в ы п у с т и л и на волю съ д е с я т ь ю т а л е р а м и , подъ 
т ѣ м ь предлогомъ, ч т о я обо всѣхъ предмегпахъ 
разсуждалъ здраво, и болѣе не назывался П о л -
ковникомъ ПІаберомъ . Признаюсь, въ т о время, 
и даже т е п е р ь с л у ч а ю т с я м и н у т ы , ч т о имя 
мое для меня несносно... я бы х о т ѣ л ъ не б ы т ь 
мною. Если бы болѣзнь совершенно и с т р е б и л а 
во миѣ восломинаніе о прежней жизни, я былъ 
бы счасіпливъ!... У в ѣ р е н н о с т ь въ правахъ сво-
ихъ меня у б и в а е т ъ . . . M бы снова в с т у п и л ъ въ 
с л у ж б у подъ другимъ именемъ, и почемъ з н а т ь , 
м о ж е ш ь б ы т ь дослужился бы до Фельдмар
шала • . .-<г 

— » Я слушаю васъ, какъ бы во снѣ*, у меня 
йеремѣшались всѣ идеи... д а й т е мнѣ п р і й т и въ 
себя...te 

— » В ы первый,*: сказалъ Полковникъ съ мелан» 
холическимъ видомъ: ^выслушиваете меня т а к ъ 
т е р п ѣ л и в о : въ васъ е с т ь еще довѣрЧивость . . . 
Ни одинъ А д в о к а т ъ не х о т ѣ л ъ меня с с у д и т ь де
с я т ь ю червонными для полученія изъ Германіи 
бумагъ, необходимыхъ къ н а ч а т і ю процессам 

— ^Какого процесса?* спросплъ Дервиль, все 
забывши. 



— і К а к ъ , милостивый государь I Графиня 
Ф е р р а н ъ моя жена и п о л ь з у е т с я 30~ю т ы с я ч а м и 
ливровъ дохода, п р и н а д л е ж а щ а я мнѣ.. . Когда я 
говоріілъ людямъ свѣдущимъ въ закоиахъ , лю-
дямъ умнымъ, ч т о предполагаю о с п о р и в а т ь а к т ъ 
о моей с м е р т и и в т о р о й бракъ жены. . . они п о 
мирали со с м ѣ х у . . i l былъ похороненъ между 
м е р т в ы м и , т е п е р ь же похороненъ между живы
ми, подъ бременемъ о б с т о я т е л ь с т в у во всей 
вселенной, к о т о р а я о п я т ь г о т о в а з а р ы т ь меня 
живаго въ могилу!. . н ѣ т ъ ; благодарю покорно.<г 

— Ш е угодно ли в^мъ п р о д о л ж а т ь , м и л о с т и 
вый государь, с 

—»Не угодно ли!<г вскричалъ н е с ч а с т н ы й с т а -
рикъ , с х в а т и в ъ молодаго человѣка за руку— 
* В о т ъ первое слово!«... 

Полковникъ заплакалъ. . . благодарность за
глушала его голосъ. — ))Послушайте5<<г молвилъ 
А д в о к а т ъ : ]>сегодня я выигралъ в ъ . к а р т ы 300 
Франковъ, т а к ъ половину изъ нпхъ мнѣ можно 
у п о т р е б и т ь для благополучія ближняго. Я н е 
медленно р а с п о р я ж у с ь вытребован іемъ бумагъ, 
о к о т о р ы х ъ - вы говорили, а до высылки ихъ , 
чрезъ д е с я т ь дней, буду д о с т а в л я т ь вамъ п о 
п я т и д е с я т и Франковъ... Если вы Полковникъ 
Ш а б е р ъ , т о вѣрно не о с к о р б и т е с ь с к у д о с т ь ю 
т а к о й ссуды, снисходя к ъ недовѣрчивости , 
свойственной намъ, А д в о к а т а м ъ . . . но продол-
жайте...<г 

Полковникъ , к а к ъ остолбенѣлый, о с т а в а л с я 
съ м и н у т у безъ движеція; у б и т ы й бѣдствіями, 



онъ разучился в ѣ р п т ь , и гонялся за своимъ име-
немъ, своей славой, за самимъ собою, собствен* 
н о пзъ п о к о р н о с т и т о м у неизъяснимому чув
с т в у , зародышъ коего т а и т с я въ сердцѣ кажда-
го, и к о т о р о м у обязаны мы алхимическими из-
слѣдованхями, астрономическими о т к р ы т і я м и , 
с т р а с т ь ю къ славѣ, Химіекѵ, въ глазахъ своихъ, 
о н ъ былъ у ж е п р е д м е т о м ъ в т о р о с т е п е н н ы м ъ , 
к а к ъ иногда для игрока т щ е с л а в і е , желаніе вы
игрыша дороже самыхъ денегъ, 

Такимъ образомъ слова А д в о к а т а были к а к ъ 
бы чудомъ для несчастливца , слишкомъ д е в я т ь 
лѣпіъ о т в е р г а е м а г о всѣмъ с в ѣ т о м ъ , женою, пра -
в о с у д і е м ъ . . . К а к о в о же было для него н а й т и 
т е п е р ь д е с я т ь червонныхъ, въ к о и х ъ т а к ъ дол^ 
го о т к а з ы в а л и ему с т о л ь к о лицъ подъ разными 
и з в о р о т а м и ? Полковникъ уподоблялся женщинѣ, 
с т р а д а в ш е й л ѣ т ъ 12 лихорадкою, и п о т о м ъ 
с ч и т а в ш е й себя больною въ день выздоровленія., . 
Е с т ь р а д о с т и свыше всякаго в ѣ р о я т і я . . . . пора -
ж а ю щ і я насъ подобно молніи! 

Бѣдный с т р а д а л е ц ъ , вполнѣ п р о н и к н у т ы й 
п р и з н а т е л ь н о с т ь ю , не въ с о с т о я н і и бтдлъ вы
р а з и т ь ее . Мелочнымъ людямъ молчаніе его п о , 
казалось бы х о л о д н о с т і ю , но Дервиль п о с т и -
галъ силу ч е с т н о с т и въ э т о й безмолвной не* 
ц о д в п ж н о с т п , , , . П л у т ъ нашелъ бы, ч т о гово
р и т ь . 

— >На чемъ же я остановился? « сказалъ П о д , 
цовникъ съ п р о с т о д у ш і е м ъ ребенка или воина.. . 

идсщояіцемъ солдащѣ часщо бцваещъ цѣчщо 



д ѣ т с к о е . . . и п о ч т и всегда чгао-пто воинское въ 
д и т я т и . 

— »ІІа С т у т г а р д ѣ . . . . когда васъ в ы п у с т и 
ли изъ т ю р ь м ы . . . .« о т в ѣ ч а л ъ А д в о к а т ъ . 

— »Вы з н а е т е мою жену?. . .« спросилъ вдругъ 
Полковнпкъ. 

— »Да,« о т в ѣ ч а л ъ Дервиль , кивнувъ головою... 
— » Ч т о она ?« > 

— »Все еще прелестна .« 
С т а р и к ъ махнулъ р у к о ю и, казалось, былъ 

пожираемъ т а й н о ю скорбію, но съ т о р ж е с т в е н -
нымъ самоотвергкеніемъ, отличаюіцимъ т ѣ х ъ , 
кои и с п ы т а н ы кровью и огнемъ сраженій. 

— >>Милостивый государь !« сказалъ п о т о м ъ 
Полковнпкъ съ н ѣ к о т о р о ю в е с е л о с т ь ю — (онъ 
дышалъ^выходилъ въ другой разъ изъ могилы, р а з о -
грѣвалъ слой снѣга, гораздо т в е р д ѣ й ш і й въ сра-
вненіи съ н а т у р а л ь н ы м ъ , и впнвалъ небесную 
атмосферу , вырвавшись изъ загпворовъ).— «Будь 
я молодъ, красивъ, т о не и с п ы т а л ъ бы т а к и х ъ 
несчаст ій . Ж е н щ и н ы в ѣ р я т ъ любовному к р а -
снорѣчію мужчинъ, о т ъ него земли подъ собой 
не с л ы ш а т ъ , р в у т с я . . . . з а в л е к а ю т ъ въ свои с ѣ -
т и , р а з с ы п а ю т с я мелкимъ бѣсомъ.. . А я былъ 
живой м е р т в е ц ъ въ одеждѣ нашихъ п р а р о д и т е 
лей, и походилъ болѣе на дикаря, нежели на Е в р о 
пейца, я , к о т о р ы й въ І790 году с ч и т а л с я первымъ 
щеголемъ п красавцемъ.. . . я , ГраФъ Ш а б е р ъ ! 

»1Іаконецъ, въ т о т ъ самый день, когда меня 
въ С т у т г а р д ѣ вышвырнули, какъ собаку, на 
улицу , я в с т р ѣ т и л ъ К в а р т е р м и с т р а ; о к ^ т о -



ромъ сказывалъ вамъ, по пмени Б у т е н а . Оба 
мы похожи были на п а р у клячъ, к а к а я едва ли 
когда п о п а д е т с я . Я увидѣлъ его на гуляньѣ про-
сящаго милостыни. . . . Е м у не возможно было 
у з н а т ь меня. . . Мы зашли въ одинъ хромой т р а к -
т и р ъ , и когда я назвалъ себя, р о т ъ моего т о 
варища разразился громкимъ х о х о т о м ъ , подоб-
ньшъ т р е с к у разорванной м о р т и р ы . . . Е г о весе
л о с т ь ужаснула меня^ о т к р ы в ъ происшедшія во 
мнѣ перемѣны. . . т о ч н о я по виду былъ не ГраФЪ, 
a скорѣе колѣка, т о р г у ю щ і й сѣрными спичками? 
и т а к ъ меня не могли уже у з н а т ь и глаза п о -
к о р н ѣ й ш а г о , п р и з н а т е л ь н ѣ й ш а г о изъ д р у з е й ! . . • 
Я нѣкогда спасъ ему жизнь, но э т о была о т 
п л а т а т о ю же м о н е т о ю . . . Не р а с п р о с т р а н я я с ь 
въ мелочахъ, скажу вамъ, ч т о въ Венеціц я безъ 
него погибъ бы подъ ударомъ кинжала въ одномъ 
не совсѣмъ благопристойномъ домѣ; но т о г д а я 
былъ не Полковникомъ, а п р о с т о оФпцеромъ, 
какъ п Б у т е н ъ . П о с ч а с т ь ю , п о д р о б н о с т и э т о г о 
п р о и с ш е с т в і я и з в ѣ с т н ы были ш ш ъ однимъ, и 
лишь т о л ь к о я ему ихъ напомнплъ 3 сомнѣніе 
его ^уменьшилось. Я разсказалъ ему с т р а н н ы я 
свои приключенія , и х о т я мои глаза, мой го-
лосъ, п о словамъ его, чрезвычайно измѣніілись, 
х о т я я былъ безъ волосъ, безъ бровей, безъ зу-
бовъ, съ побѣлѣвшей бородой, какъ Албиносъ, 
онъ призналъ во мнѣ своего Полковника, послѣ 
м н о ж е с т в а вопросовъ, на к о т о р ы е я о т в ѣ ч а л ъ 
ему у д о в л е т в о р и т е л ь н о . 

УТутъ онъ сообщалъ мнѣ свои похожденія^ 



не менѣе моихъ удпвительныя , последств ія 
Р у с с к о й кампаиіи, и огпреченіе Наполео
на: э т а н о в о с т ь была одна изъ ужасиѣйіпихъ 
для меня. Б у т е н ъ возвращался съ К и т а й с к о й 
границы, за к о т о р у ю / успѣлъ п р о б р а т ь с я , б ѣ -
ж а в ш и изъ Сибири. Мы оба были рѣдкіе облом
ки, довольно покаіпавшіеся по с в е т у , какъ крем
ни морскіе . 

яБывши п о п р о в о р н е е меня, Б у т е н ъ р е ш и л 
ся пгптп въ Парижъ , ч т о б ъ у в е д о м и т ь ГраФИ-
ню НХаберъ о моемъ положении. Я написалъ к ъ 
ней преподробное письмо.... и э т о , милостивый 
государь, было у ж е ч е т в е р т о е . . . . 

яИмѣй я родственниковъ , со мной т о г о бы, 
м о ж е т ъ б ы т ь , не случилось; но я круглый си* 
р о т а , подкидышъ, с о л д а т ъ , к о т о р о г о наслед
с т в о — х р а б р о с т ь , семейство—цѣлый свѣтъ^ о т е 
ч е с т в о , — Всеблагое Провидѣніе. . . . Н ѣ т ъ , я 
пмѣлъ и о т ц а . . . въ особѣ И м п е р а т о р а . 

Ш о л и т и ч е с к і е п е р е в о р о т ы оправдывали мол-
чаше моей жены. . . 

^ Б у т е н ъ о т п р а в и л с я . Ахъ! онъ былъ очень 
счастливь . . . . держалъ при себѣ двухъ бѣлыхъ мед
ведей, славно выученныхъ и досгпавлявшихъ ему 
п р о п п т а н і е . Я далеко за нимъ следовать не 
могъ : с т р а д а н і я не позволяли мне д е л а т ь боль-
піихъ лереходовъ, и я плакалъ при прощанье , 
прошедши по в о з м о ж н о с т и н е к о т о р о е р а з -
с т о я н і е . В ъ Карлсруэ , я о п я т ь п о ч у в с т в о в а л ъ 
нервную боль въ голове, и ш е с т ь месяцевъ 
пролежалъ въ углу т р а к т и р а на содоме. 



»Душевныя муки конечно выше Физическпхъ, 
но менѣе в о з б у я і д а ю т ъ состраданія . . . Помню, 
какъ я обливался горькими слезами предъ 
С т р а з б у р г с к о й г о с т и н н и ц е й , гдѣ нѣкогда я да-
валъ праздникъ, и гдѣ послѣ не вымолилъ себЬ 
даже куска хлѣба. 

о)Слѣдовавши т о й дорогой, о к о т о р о й мы 
условились съ Б у т е н о м ъ , я справлялся на к а ж 
дой п о ч т ѣ , н ѣ т ъ ли ко мнѣ письма ц денегъ, но 
д о т а щ и л с я до самаго Парижа , ничего не полу
чивши... Какимъ я не т е р з а л с я отчаяніемъ! . . . 

» Б у т е н ъ вѣрно умеръ , думалъ я . 
»Въ самомъ дѣлѣ онъ кончилъ жизнь при Ва* ' 

т е р л о о , ч т о я случайно узналъ въ послѣд-
ствіи . . . и порученіе его к ъ моей женѣ в ѣ р о я т * 
но осталось безъ успѣха. 

мНаконетуь я вошелъ въ П а р п ж ъ в м ѣ с т ѣ съ 
казаками.. , былъ безъ сапогъ, въ р у б и щ ѣ , IL н о 
чевавши на бивакахъ въ Клейскомъ лѣсу, самъ 
не понимаю, чѣмъ сдѣлался боленъ, послѣ чего , 
проходя п р е д м ѣ с т і е Св. М а р т ы н а , упалъ безъ 
ч у в с т в ъ у дверей одной лавки... а очнулся въ 
домѣ С т р а н н о п р і и м н ы х ъ . 

»Тамъ съ мѣсяцъ я былъ довольно благопо
л у ч е н ^ п о т о м ъ , о т п у щ е н н ы й безъ денегъ, но 
ч у в с т в у я себя здоровымъ, пошелъ и о ч у т и л с я 
на п р е л е с т н о й Парижской мостовой . , . С п ѣ ш у 
въ улицу Монъ-Бланъ, гдѣ дшла ГраФішя Ш а 
беръ въ моемъ домѣ, но онъ уже не с у щ е с т в о -
валъ, и м ѣ с т о его с п е к у л а н т ы з а с т р о и л и дру
гими домами. Н е зная, ч т о жена моя вышла за 



Графа Феррана , я ничего не могъ объ ней вывѣ-
дашь. Напослѣдокъ о т п р а в л я ю с ь къ А д в о к а т у , 
к о т о р ы й прежде занимался моими дѣлами, и 
узнаю, ч т о онъ сдалъ свою д о л ж н о с т ь одному 
молодому человѣку. Т о т ъ , къ величайшему мо
ему удивленно, разсказалъ мнѣ объ у ч а с т и мо
его имѣнія, его переходъ, бракъ моей жены, 
рожденіе ею двухъ д ѣ т е й , и когда я себя на-
звалъ Полковникомъ Ш а б е р о м ъ , онъ т а к ъ о т 
кровенно р а с х о х о т а л с я , ч т о я долженъ былъ 
его о с т а в и т ь . Вспомнивъ мое загпоченіе въ 
С т р а з б у р г ѣ , и не желая возобновить его въ 
І П а р а н п ю н ѣ , я рѣшился д ѣ й с т в о в а т ь разсуди-
іпельнѣе. Распросизши, гдѣ ж и в е т ъ моя ж е 
н а , лечу къ ней съ сердцемъ, полнымъ на
дежды. 

»И ч т о же?« вскричалъ Полковникъ съ из-
ступлен іемъ: »я не иначе былъ допущенъ, какъ 
назвавшись вымышленнымъ именемъ, и в ы т о л -
к н у т ъ за дверь, когда х о т ѣ л ъ д о й т и до нея 
подъ своимъ н а с т о я щ и м ъ . 

»По цѣлымъ ночамъ я о с т а в а л с я какъ бы 
прпкованнымъ к ъ в о р о т а м ъ , ч т о б ъ у в и д ѣ т ь 
ГраФиню Ф е р р а н ъ , пр іѣзжавшую съ поздняго 
бала по у т р у . . . Мой взоръ пробивался въ к о 
ляску, л е т ѣ в ш у ю передъ моими глазами съ бы
с т р о т о ю молніп, и едва успѣвалъ л о в и т ь ч е р 
т ы т о й , к о т о р а я мііѣ болѣе не принадле
жала • • • • 

»0, съ э т о й п о р ы , я с т а л ъ ж и т ь для міце-



mnU закрпчалъ с т а р и к ъ удушлпвымъ голосомъ, 
выпрямившись предъ Д е р в и л е м ъ . . . 

і О н а слышала, ч т о я жпвъ еще-, она полу
чила два письма послѣ моего возвращенія.. . Если 
она меня не л ю б и т ь , т о я ее люблю и нена
вижу, ею дышу и проклинаю ее . . . Б е з д у ш н а я 
женщина! . . . обязана мнѣ с о с т о я н і е м ъ , в с ѣ м ъ с ч а -
с т і е м ъ , и не х о т ѣ л а п о ж е р т в о в а т ь для меня 
с т а су, чрезъ п о с т о р о н н і я руки. . . Она!... она!..* 
Но , т е р п ѣ н і е 

П р и сихъ словахъ, с т а р ы й вопнъ повалился 
па с т у л ъ и о п я т ь пришелъ въ неподвижное п о -
ложеніе . 

Г . Дервиль безмолвно с м о т р ѣ л ъ на своего 
п р о с и т е л я . 

— іДѣло презавязчпвое!(с сказалъ онъ н а к о -
нецъ машинально. »Даже предположивши за
к о н н о с т ь бумагъ, к о т о р ы я должны н а х о д и т ь с я 
въ Гейльсбергѣ, Б о г ъ з н а е т ъ , выиграемъ ли 
мы. «с 

—»0,«г возразилъ съ х о л о д н о с т і ю Полковнпкъ, 
гордо поднявши голову: »коль суждено мнѣ п р о 
и г р а т ь мое дѣло, т о я знаю, какъ у м е р е т ь . . . 
т о л ь к о не одному,..«с 

Т у т ъ с т а р и к ъ исчезъ; глаза его запылали 
ч 

м е с т ь ю . 
— >Не пришлось бы о б р а т и т ь с я къ мпро-

вымъ переговорамъ,« з а м ѣ т п л ъ А д в о к а т ъ . 
— )>Къ мировымъ переговорами<<: п о в т о р и л ъ 

Полковнпкъ. ^ С у щ е с т в у ю я или н ѣ т ъ ? ( 
— ^Милостивый государь !с возразилъ Адво-



к а ш ъ : »Вы 5 надѣюсь, п о с л е д у е т е моему сове
т у . . . В а ш е дѣло б у д е т ъ моимъ собственным!»... 
В ы скоро у в е р и т е с ь въ у ч а с т і и , к о т о р о е беру 
въ вашей судьбе, п о ч т и безпримѣрной въ юри-
дическихъ л ѣ т о п и с я х ъ . . . М е ж д у т ѣ м ъ , в р у ч у 
вамъ записочку къ моему Н о т а р і у с у : о т ъ него 
вы подъ расписку б у д е т е п о л у ч а т ь назначен
ный деньги. Вамъ было бы неприлично и с к а т ь 
здѣсь вспоможенія. . . . Если вы Полковникъ І П а -
б е р ъ , т о никому не должпы о б я з ы в а т ь с я , и 
о т ъ меня вы п р и м и т е деньги въ виде займа.«г 

С т о л ь у т о н ч е н н а я в е ж л и в о с т ь со с т о 
роны молодаго человѣка извлекла слезы изъ глазъ 
старца . . . . 

Дервпль поспѣшилъ в с т а т ь и пошелъ въ 
свой к а б и н е т ъ . П о т о м ъ вскорѣ возвратился съ 
огпкрытымъ письмомъ, и Полковникъ Ш а б е р ъ , 
держа его въ рукахъ , оіцупалъ сквозь бумагу 
м о н е т у . 

— Ш р о ш у васъ н а и м е н о в а т ь мнѣ все а к т ы 
и места,<г сказалъ А д в о к а т ъ . 

В о і ш ъ п р о д п к т о в а л ъ , ч т о н у ж н о , поправилъ 
орѳограФІю въ названіяхъ, взявъ одною р у к о ю 
шляпу , п о с м о т р ѣ л ъ на Г . Дервиля, и п р о т я н у в ъ 
ему другую изсохшую р у к у , о т ъ души п р о и з -
несъ : 

— аВерыпе , милостивый государь, ч т о после 
т о г о , к т о научилъ меня г р а м о т ѣ , и Импера 
т о р а . . . вы п е р в ы й , к о т о р о м у я одолженъ 
всѣхъ болѣе • . • B u о т л и ч н ы й . . .с 



А д в о к а т ъ пожалъ Полковнику р у к у , про* 
водилъ его на лѣсшницу и посвѣиіилъ ему . . . 

— яНу ,с сказалъ Дервиль своему письмоводіь* 
іиелю: »я слышалъ исгпорію, за к о т о р у ю , м о ж е т ъ 
б ы т ь , поплачусь 25 луидорами. Н о не пожадѣю 
объ нпхъ, х о т ь и буду о б м а н у т ъ . . . . Тогда я 
въ п р а в ѣ с к а з а т ь , ч т о видѣлъ превосходнѣйша* 
го а к т е р а нашего времени. € 

Полковникъ, вышедшп на улицу, и прпбли* 
зясь къ Фонарю, принялся п е р е т и р а т ь получен
н у ю о т ъ А д в о к а т а м о н е т у въ 20 Франковъ, 
долго любовался ею при о т р а ж е н і и с в ѣ т а , и на-
послѣдокъ закричалъ: >пойду к у п и т ь себѣ цига-
рокъІАг 

§ H I . 

Д В А В И З И Т? А# 

С п у с т я ч е т ы р е мѣсяца послѣ ночнаго со-» 
вѣщаиія между Полковникомъ І П а б е р о м ъ и Г4 

Дервилемъ, Н о т а р і у с ъ , к о т о р о м у поручено бы
ло п р о и з в о д и т ь выдачу денегъ необыкновенному 
п р о с и т е л ю , пришелъ къ А д в о к а т у п о одному 
дѣлу 5 и п о т р е б о в а л ъ съ него 600 Ф^эанковъ, дан* 
ныхъ Графу Ш а б е р у . 

— »Ты содержишь с т а р у ю армію ,с сказалъ, 
смѣясь, І І о т а р і у с ъ . 

— »Премного т е б ѣ благодаренъ, ч т о т ы мнѣ 
объ э т о м ъ напомнилъ,{( о т в ѣ ч а л ъ Дервиль. Моя 
Филантропія не т а к ъ далеко п р о с т и р а л а с ь . . . я 



и т е п е р ь боюсь б ы т ь одураченнымъ за свои 
п а т р і о ш и з м ъ . « 

В ъ э т у м и н у т у онъ увидѣлъ на к о н т о р к ѣ 
п а к е т ы , и взоры его были поражены продолго
в а т ы м и , к в а д р а т н ы м и и т р е у г о л ь н ы м и ш т е м 
пелями краснаго и синяго ц в ѣ т а , приложенными 
къ к о н в е р т у , шедшему чрезъ П р у с с к у ю , Ав-
с т р і й с к у ю и Б а в а р с к у ю п о ч т у . 

— ))Ну, в о т ъ и развязка хомедіи,«с сказалъ 
Дервиль, улыбаясь . С х в а т и л ъ письмо, распеча-
шалъ: оно писано было по-ІІѢмецки. 

— »Г. Б у к а р ъ і с закричалъ онъ своему пись
моводителю. 

Т о т ъ явился. 
— ^ П е р е в е д и т е сами э т о письмо, и какъ мо

ж н о скорѣе. . л 
Берлинскій Н о т а р і у с ъ 5 съ к о т о р ы м ъ сно

сился Г . Дервиль, извѣщалъ его, ч т о просимые 
нмъ а к т ы д о с т а в я т с я къ нему чрезъ нѣсколько 
дней; ч т о а к т ы сіи совершены въ порядкѣ и 
облечены всѣми законными Формами. К ъ сему п р и -
совокуплялъ онъ, ч т о въ Прейсишъ-Эйлау живы 
многіе свидѣтели , допрошенные по всѣмъ пра-
виламъ судопроизводства , и между прочими жен
щина, к о т о р о й Г р а Ф ъ ' Ш а б е р ъ обязанъ спасе-
ніемъ ж и з н и . . . . 

— »Дѣло-то б е р е т ъ серіозный оборотъ 5 «г ска
залъ Дервиль. З а т ѣ м ъ взглянувъ на адресъ Пол
ковника, означенный на данной Н о т а р і у с у рас
п и с к у рѣшился т о т ъ же часъ и т т и къ сво* 



ему п р о с и т е л ю , и у в ѣ д о м и т ь его о скорой при
сылке докумеитовъ . 

ГраФъ Ш а б е р ъ жилъ въ улпцѣ Орлеанъ-Сенъ-
Марсель, занимая родъ берлоги, какихъ довольно 
въ Парижскихъ п р е д м ѣ с т і л х ъ . Э т о была Ліѣсная 
лачужка? складенная некогда изъ с т а р а г о щебня , 
и принадлежавшая с к о т н и к у . Дворъ заваленъ 
былъ иавозомъ} т а м ъ к у д а х т а л и куры*, порося 
т а разгуливали на свободѣ; многочисленныя с е - . 
м е й с т в а кроликовъ разводились за ржавою ре
ш е т к о й . 

Видъ двора сквозь в е т х і я съ т р е щ и н а м и во
р о т а представлялъ одну изъ П а р и ж с к и х ъ к а р -
т и н ъ , к о т о р о й в о о б р а з и т ь себе не м о г у т ъ 
и н о с т р а н ц ы и, в о о б щ е , н е т а м о ш н і е ж и т е л и . 
Надобно самому р а з с м о т р е т ь т о щ і я деревья* 
высокія лозы, жаждущія воздуха, какъ узники 
изъ-за оконъ съ железными п е р е п л е т а м и ; на
добно самому п о л ю б о в а т ь с я большими искривлену, 
ными ж е с т я н к а м и , смирною редкою клячею, ста-
р ы м ъ и з д ы р е н н ы м ъ т р я п ь е м ъ , у п о т р е б л я е м ы м ъ н а 
в ы т и р а н ь е сливочныхъ горшковъ и просушивае-
мыхъ на солнце. . . а въ добавокъ, не з а б у д ь т е 
ребягппшекъ, к о т о р ы е либо г н е з д я т с я въ со
ломе, либо л ь н у т ъ къ в о р о т а м ъ подобно п л ю 
щу; ц в е т ъ р а с т р е с н у в ш и х с я с т е н ъ и с д в и н у т ы я 
съ п е т е л ь двери*, т о г д а вы б у д е т е и м е т ь п о н я т і е 
о роде э т и х ъ пейзажей и неожиданныхъ сценахъ, 
с о с т а в л я ю щ и х ъ р е з к у ю п р о т и в о п о л о ж н о с т ь съ 
зрелищами роскоши, шумными в е с е л о с т я м и и 



Фантастическими издѣліямп в ъ у л п ц а х ъ Пілтръ* 
Сентъ-Авра^ Онъяръ^ Вгьнець и другихъ. 

А д в о к а т ъ не вдругь о т ы с к а л ъ своего Про-* 
с н т е л я , потому, ; ч т о лачужка его на э т о т ъ 
разъ оставалась т о л ь к о подъ п р и с м о т р о м ъ 
т р е х ъ без заботныхъ мальчишекъ. Одпнъ, вска
рабкавшись па двухъ*колеснук> іпелѣгу съ не
доспелыми зернами, брьсалъ камни въ т р у б у со* 
сѣдняго дома, надѣясь ч т о нибудь т а м ъ ис
п о р т и т ь , другой т о р м о ш и л ъ поросенка , а т р е 
пли, подобно звѣрьку, к а т а л с я по соломѣ* Когда 
Г . Дервиль спрбсилъ, гдѣ ж н п е т ъ Полковникъ 
Ш а б е р ъ , они, молча, посмогпрѣли на него съ Лу
кавою п р о с т о т о ю , (если т о л ь к о можно соеди
н и т ь сіи два слова). . . Дервиль вѣжливо п о в т о * 
рилъ вопросъ свой... но п л у т о в с к о е перемиги^ 
ванье шалуновъ вывело его изъ т е р п ѣ п і я , и онъ 
о б р а т и л с я къ нимъ съ забавными угрозами, ко 
т о р ы м и молодые люди с ч и т а ю т ъ себя въ пра 
ве о с ы п а т ь д ѣ т е й . 

Они о т в ѣ ч а л и на э т о н е человѣческпмъ эп> 
хотомъ*, Дервиль раскричался, : и Полковникъ, по 
голосу его , вышелъ съ невыразпмымъ военнымъ 
хладнокровіемъ ша порогъ своей каморки, ме
жду чуланомъ и к о м н а т о й самого с к о т н и к а . 
С т а р ы й служивый держалъ во р т у съ к о р о т е н ь -
кпмъ чубукомъ т р у б к у , о б т я н у т у ю чахломъ, 
поднялъ козырекъ ужасно засаленнаго к а р т у з а , 
и увидѣвъ Адвоката , пошелъ къ нему чрезъ грязь 
съ о т к р ы т о й головой безъ парика, и дружески 
скомандовалъ мальчишкамъ; 



— яСмирно L.c 
Т ѣ п о ч т и т е л ь н о з а т и х л и , ч т о показывало 

власть надъ ними с т а р а г о воина. 
— »3ачѣмъ вы ко мнѣ не написали?.. .с ска-

залъ онъ А д в о к а т у . — »Ступайпзе вдоль с т ѣ н ы , 
т у т ъ е с т ь вымощенная т р о п а , « примолвплъ 
Ш а б е р ъ , з а м ѣ т и в ъ н е р е ш и м о с т ь Дервпля, нехо-
пгЕвшаго п е р е п а ч к а т ь себѣ ноги. 

Послѣ немногихъ скачковъ Дервиль добрал
ся до порога двери, о т к у д а вышелъ Полковнпкъ, 
КоТпорому, казалось, было н е п р і я т н о , ч т о онъ 
вынужденъ п р и н и м а т ь своего А д в о к а т а въ т а 
кой к о м н а т ѣ . 

Д ѣ й с т в и т е л ь н о , въ ней былъ т о л ь к о одинъ 
с т у л ъ ; Графскую п о с т е л ь составляли нѣсколь-
к о п у ч к ѳ в ъ соломы, н р и к р ы т ы х ъ , п о человѣко-
дюбію хозяйки, двумя или т р е м я шпалерными 
обрывками, какіе подкладываютъ подъ себя мо
лочницы въ своихъ т е л ѣ ж к а х ъ . 

П о л ъ былъ п р о с т о земляной, у с т л а н н ы й 
свѣжею соломою; а перегородка, возлѣ к о т о р о й 
сйалъ Полковйпкъ, въ о т в р а щ е ш е с ы р о с т и о т ъ 
йіреснувшихъ, заплѣсневѣлыхъ с т ѣ н ъ , задергива
лась рогожей. З н а м е н и т а я шинель висѣла на 
гвоздѣ, въ углу с т о я л и двѣ пары изношенныхъ 
сапоговъ, бѣлья ж е и слѣдовъ не было, но на 
с т о л ѣ , усѣянномъ червоточинами, лежали бюл
л е т е н и Главной Арміи , п е р е п е ч а т а н н ы е План-
ш е р о м ъ . 

Я с н а я ФИЗІОНОМІЯ Полковника выражала 
спокойствие. Надежда, полученная имъ послѣ 



свпданія съ Дервилемъ, и к о т о р о ю , по видимому, 
стра^алецъ поддержпвалъ себя, казалось, изме
нила самыя ч е р т ы его. Онъ былъ здоровъ, не 
т а к ъ с т а р ъ и не с т о л ь изувѣчснъ. 

г— »Не б е з п о к о и т ъ ли васъ т а б а ч н ы й дымъ,« 
спросилъ Полковникъ, подставляя Дервплю полу
развалившейся с т у л ъ . 

—»0, нѣтъ,«г отвѣчалъ Дервиль: » однако, Пол
ковникъ, у васъ здѣсь ужасно худо.«г 

Слова сіи вырвались у Дервиля о т ъ размы-
шленій, происходившихъ изъ недовѣрчивости , 
извинительной Адвокатамъ , и г о р е с т н о й о п ы т 
н о с т и , рано п р і о б р ѣ т а е м о й ими при видѣ нрав-
с т в е н н ы х ъ бореній , коихъ о н и б ы в а ю т ъ свиде
т е л я м и . 

В ѣ р н о онъ т р а т и т ъ мои деньги, подумалъ 
Дервиль, на псполненіе т р е х ъ добродѣтелей 
с т а р ы х ъ воиновъ: на игру , вино и жешцинъ! 

— »Да.... Милостивый государь, здѣсь т о ч н о 
п ѣ т ъ р о с к о ш и . . • . э т о походный бивуакъ * • . . 
Н о • . 

Т у т ъ ГраФъ Ш а б е р ъ бросилъ проницатель^ 
ный взглядъ на Дервиля. 

—;>Но,<г продолжалъ онъ п о т о м ъ : и ни п р о -
т и в ъ кого не виноватъ , никого не оскорбилъ... 
и о т ъ т о г о вездѣ спокоенъ!...« 

Адвокатъ , разсудивъ, ч т о ему не ловко 
с п р а ш и в а т ь у своего к л і е н т а о т ч е т а въ день-
гахъ, сказалъ: 

— » О т ъ чего же вы не поселились въ самомъ 
городѣ.. . и т а м ъ ж и т ь немного дороже...*! 



— аВсе э т о правда!с огавѣчалъ Полковникъ; 
»но мои добрые хозяева призрѣли меня, корми
ли около года... О т е ц ъ э т и х ъ ^ т р е х ъ м а л ю т о к ъ 
с т а р ы й Е г и п т я н и н ъ (*), видѣлъ пирамиды, а я не 
Яыучилъ еще его д ѣ т е й ч и т а т ь . . . п о с т а в и т ь ихъ 
значило бъ б ы т ь неблагодарными «г ; 

— »Однако ж ъ за ваши деньги онъ могъ бы 
л у ч ш е п о М ѣ с т и т ь васъ.« 

—. ^ П о м и л у й т е ! его д ѣ т и т а к ж е с п я т ъ на 
соломѣ! У него съ женой т о ж е п о с т е л ь не завид
ная!... В ы видите. . . Они стѣснены. . . взяли на се
бя о б я з а н н о с т ь сверхъ силъ... выручи я свое 
соспіояніе! Но довольно объ э т о м ъ . . . 

— ^ З а в т р а или послѣ з а в т р а я долженъ п о 
лучишь, Полковникъ, ваши документы, и скажу 
вамъ прекрасную н о в о с т ь : ваша избавительница 
еще жпва.<( 

а Ч о р т ъ побери! В о т ъ мы и съ деньгами!...^ 
Съ сими словами онъ бросилъ т р у б к у объ 

полъ.. . и какую же. . . безцѣнную! но эрпо было 
слѣдствіе весьма е с т е с т в е н н а г о великодушнаго 
порыва. 

— ^Полковникъ! я долго размышлялъ о ва-> 
піемъ дѣлѣ, и по моему мнѣнію, полюбовная сдѣл-
ла вѣрнѣе Формальнаго процесса. . . я бы сегодня 
же сходилъ &ъ ГраФинѣ Ферранъ , но не рѣщился, 
не предваривъ васъ.. . с ' 

(*) Такъ называютъ с о н а т ы т ѣ х ъ , которые были 
цъ Егдпещскоиъ походѣ. 



— » П о й д е м т е вмѣстѣ.(( 
—))Штъ ,« возразилъ Адвокатъ : )>вы все испор-

щ п т е . . . П о д у м а й т е напередъ, Полковникъ: ваше 
дѣло выходить изъ о б ы к н о в е н н а я порядка-, оно 
р а з р е ш а е т с я не с т о л ь к о законами, сколько со
в е с т ь ю , и т р е б у е ш ь т р е т е н с к а г о разбора. П р о -
т и в ъ васъ ваша жена и другой ея мужъ, люди 
сильные, к о т о р ы е м о г у т ъ и м ѣ т ь вліяніе на су
дей Формальные же процессы.. . п о ч т и безко-
нечны: вы н а ч н е т е искъ; п р о т и в н и к и сгпанулгы 
о с п о р и в а т ь ваши а к т ы , п р и п л е т у т ъ бездну во -
просовъ п о с т о р о н н и х ъ при разборѣ дѣла, пой-
д у т ъ разногласія, и оно п о т я н е т с я до высшей 
инстанц іп . Вы не дождетесь его окончанія, а 
судьи врядъ ли п р и г о в о р я т ъ вамъ обезпеченіе* 
и процессъ васъ замучитъ.к 

— ъіі не погибъ же п р и всѣхъ несчастіяхъ,« 
о т в ѣ ч а л ъ Полковникъ. . . Ш о с т у п а й т е къ моей 
жене! — я р васъ полагаюсь.^: 

ГраФЪ Ш а б е р ъ проводилъ Дервиля до самой 
улицы. 

А д в о к а т ъ прошелъ несколько шаговъ, ч т о б ъ 
с ѣ с т ь въ свой к а б р і о л е т ъ , какъ вдругъ при-
с т а л ъ къ нему человекъ, но одеждѣ похожій на 
с к о т н и к а . 

— *Вы, сударь, конечно родственникъ Г . Ш а 
беру. . . я бы х о т е л ъ сделать вамъ для него пред-
ложеніе: з н а е т е ли^ ч т о мы приняли его къ се
б е , когда онъ, беднякъ, умиралъ съ голоду... въ 
шу п о р у я съ женой т о л ь к о ч т о обзаводился 
п ы н ѣ ш т ш ъ х о з я й с т в о м ъ , купивши э т о т ъ до-



мпкъ; денегъ у насъ не было; ну , да живучи съ рас -
ч е т о м ъ , авось изворотимся , думалъ я, а пока на-
давалъ своему продавцу расписокъ, и послѣдней въ 
600 Франковъ срокъ оканчивался назадъ т о м у дней 
десять . ; . Мы въ самомъ началѣ говорили Пол
ковнику, ч т о кромѣ хлѣба и молока, ничѣмъ 
не можемъ ему служить. , . На э т о онъ сказалъ, 
ч т о р а з б о г а т ѣ е т ъ когда нибудь и за все запла
т и т ь . Вы же , к а ж е т с я , впередъ дали ему де
негъ.. . Такъ ли?.. . Узнавши огпъ сосѣдей, ч т о -
намъ п р п х о д и т ъ плохо, онъ собралъ все, ч т о 
получилъ о т ъ васъ, выкупилъ н а ш у расписку и 
о т д а л ъ ее мнѣ.. . т о г д а , какъ мы знали, ч т о у 
него и т а б а к у не всегда доставало , самаго важ-
наго!. . . Каково же! . . . И послѣ э т о г о мы т е п е р ь 
его должники. Вы, по его разсказамъ, человѣкъ 
добрый: не о т к а ж и т е с ь ссудить намъ с о т н ю 
экю, ч т о б ъ мы могли сдѣлать п о ч т е н н о м у жиль
ц у п л а т ь е , п о у б р а т ь его к о м н а т у . . Убогая 
наша пища, да плохая к в а р т и р а , не с т о я т ь 
С00 Франковъ... Мы бы г о т о в ы о т ъ всего сердца 
не молокомъ о т б л а г о д а р и т ь его . . . . Р у ч а ю с ь 
честью., ч т о себя заложу, а отдамъ вамъ долгъ 
— э т о т а к ж е вѣрно, какъ я Луи-Вернье.«г 

Дервиль, взглянувъ на него, п о с м о т р ѣ л ъ 
о п я т ь на его домикъ, дворъ, с т о й л а , кроликовъ, 
р е б я т и ш е к ъ , и т ы с я ч у мыслей пришло ему въ 
голову. 

— »Ты иногда погуливаешь, мой любезный?« 
—, »Случается т а к и , сударь... надобно ж ъ 

иной разъ повеселиться.« 



»Й прекрасно! . , . Ну , я о х о т н о дамъ т е б ѣ і , 
чего просишь.. . . и даже больше^ но не о т ъ себя* 
Полковникъ б у д е т ъ въ ісостояніи п о м о г а т ь 
вамъ 5 и я не хочу л и ш а т ь его э т о г о удоволрь-
с т в і я . с 

— аНо скоро ли т о г о дождемся?! -
— ^Да, с к о р о е \ 
-— »Ахъ, какъ я радъ за него!..с 

И т е м н о ж е л т о е лице говоруна, казалось, 
прояснилось веселостью. 

ГраФъ Ферранъ жилъ ;въ Варенской улпцѣ, 
занимая одпігь изъ о тличнѣйшихъ домовъ С е н ѵ 
Жерменскаго п р е д м ѣ с т і я . , 

•Бывши п р о с т ы м ъ докладчикомъ при Ц а п о -
леонѣ, онъ вошелъ къ нему въ милость л о с в о е м у 
имени и личнымъ д о с т о и н с т в а м ^ при в о з с т а -
новленіи же Б у р б о н о в ъ б ы с т р о поднялся въ п о 
литической СФерѣ. 

Г . Ферранъ сопровождалъ Лудовика Х Ѵ П І 
въ Г е н т ъ . П о т о м ъ возъимѣлъ сильное вліяніе 
на Тайный С о в ѣ т ъ , въ к о т о р о м ъ онъ былъ 
Членомъ, и по видимому, м ѣ т н л ъ въ П е р ы или 
М и н и с т р ы . ' П р и т о м ъ , будучи л ѣ т ъ т р и д ц а т и 
ч е т ы р е х ъ , милъ, ловокъ, с т р о е н ъ и вообще п р і я т -
ной н а р у ж н о с т и , онъ нравился, и когда женился 
на Полковницѣ П І а б е р ъ , н и к т о э т о м у не удивлял
ся. В ъ т о время ГраФъ Ферранъ былъ небо-
г а т ъ , но принадлежалъ къ древней п а р л а м е н т 
ской Фамнлін, имѣвшей больщія связи, и п о с т а -
цовленіе, о к о т о р о м ъ упоминалось въ началѣ п о -



вѣсгпн, предоставило еиу два владѣнія: т а к п м ъ 
образомъ жена Графа Ш а б е р а , вышедъ замужъ 
л о любви, случайно составила в м ѣ с т ѣ и выгод-, 
н у ю п а р т і ю . 

ГраФиня была молода, прекрасна, б о г а т а , 
любезна, но избалована похвалами и пріучена 
в л а с т в о в а т ь , играла роль свѣтской дамы, дыша
ла атмосферою роскоши, величія и б е з п е ч н о с т и , 
гдѣ праздники, к о н ц е р т ы , с у е т н ы я з а б о т ы за
ставляли ее в е с т и жизнь п у с т у ю , безъ размы-
шленід; д ѣ т е й она любила не такъ^ какъ м а т ь , 
а для т о н а , изъ п р и х о т и , и не иэмѣняла своему, 
любовнику, бывшему послѣ ея мужемъ, п о т о м у 
т о л ь к о , ч т о т о т ъ л ь с т и л ъ ея самолюбію, былъ 
въ силѣ, красивъ собой и всегда влюбленъ въ 
нее. 

ГраФиня походила на многпхъ модныхъ ж е н -
щинъ, ко т о р ы я въ душѣ не совсѣмъ были бы 
чужды добрыхъ наклонностей , но испорчен* 
ныя дурнымъ воспитан іемъ , л е с т ь ю , г о с т и н н о ю 
жизнью, с т а н о в я т с я в ѣ т р е н ы , насйѣщливы, п о -
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л а г а ю т с я слишкомъ на свою к р а с о т у , всѣмъ п р е -
н е б р е г а ю т ъ и ж а ж д у т ъ увеселеній. 

И т а к ъ жена Графа Ш а б е р а , з ахвативъ все 
его пмѣніе, кружилась въ вихрѣ блестяіЦаго обще
с т в а , въ нѣдрахъ великолѣпія, т о г д а какъ не
с ч а с т н ы й мужъ ея влачилѣ дни въ грязномъ до-
мишкѣ между животными и скоіп іткомъ. 

И з ъ всего э т о г о А д в о к а т ъ выводилъ т о 
замѣчаніе, ч т о пригожая женщина не захочешь 
у з н а т ь даже и любовника, если онъ п о к а ж е т с я 



въ с т а р о й шинели, парпкѣ Й п с т а с к а н н ы х ъ câ-
погахъ! 

Дервнль п р н н л т ъ бвілъ Графинею въ зимней 
с т о л о в о й , гдѣ она изволпла з а в т р а к а т ь , играя 
съ обезьяной, привязанной къ с т о л б и к у . 

—- »3драьствуйте, Г . Дервпль!« сказала otfa, 
Продолжая п о и т ь обезьяну КОФССМЪ. 

ГраФиня была очаровательна въ у т р е й н е м ъ 
п л а т ь ѣ ; волосы, небреяшо подобранные къ верху , 
упадали изъ-подъ чепчика, пріідававшаго ей важ
ный видъ. З о л о т о , серебро , п е р і а м у т ъ с і я л йна 
п р е л е с т н о м ъ столпкѣ-» кругомъ благоухали цвѣ^ 
т ы въ ФарФоровыхъ вазахъ. 

А д в о к а т ъ улыбался, глядя на э т у к а р т и н у , 
но улыбка его была я звительна и злобно вьгра-» 
жала іідеп вполовину Фп.юсоФическія, вполо
вину иасмѣшливыя, ириходящія і і а у м ъ симъ лки 
дямъ, по д о л ж н о с т и своей обязаинымъ в и д ѣ т ь 
правду, п о з п а в а т ь с у щ н о с т ь вещей, не с м о т 
р я на ложь, коею каждый п р п к р ы в а е т ъ свое 
с о с т о я н і е . Р о с т о в щ и к ъ , Д о к т о р ъ , А д в о к а т ъ , 
въ ж п т е й с к о м ъ б ы т у , с у т ь т р и великіе жреца 
и с т и н ы . 

- г - ))ГраФиня!« сказалъ Дервнль с у х о , оскорб-
ленный холодпымъ т о н о м ъ , съ к о т о р ы м ъ она 
его в с т р е т и л а : »я пришелъ п о г о в о р и т ь съ вами 
о весьма важііомъ дѣлѣ....« 

— »Ахъ! вы п р и в о д и т е меня въ о т ч а я н і е . . . . 
Графа н ѣ т ъ дома.« 

— »Тѣмъ лучше, п о т о м у , ч т о , бывши при 
нашемъ разговорѣ, оиъ пришелъ бм въ ошчад-
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віе-.. В ы о т ъ т р е х ъ словъ моихъ з адумаетесь : 
ГраФъ Ш а б е р ъ живъ.к 

Она р а с х о х о т а л а с ь . 
— >И т а к и м и ш у т к а м и вы х о т и т е з а с т а 

в и т ь меня задуматься!^ сказала ГраФиня, но бы
ла смущена необыкновеннымъ взглядом^* Адвока
т а , показывавшимъ, ч т о онъ т в е р д о въ сво-
ихъ словахъ увѣреиъ и в н у т р е н н о иадъ н е ю 
с м ѣ е т с я . 

— >ГраФиня!* произнесъ онъ съ холодно-кол
кою в а ж н о с т ь ю : явы видно не з н а е т е всей у г р о 
жающей вамъ о п а с н о с т и ? Начну съ т о г о , ч т о 
д о к а з а т е л ь с т в а , иеподверженныя ни малѣшпему 
сомнѣнію и ничѣмъ неоспоримыя , у д о с т о в ѣ -
р я ю т ъ о существован іи Графа Ш а б е р а . В ы 
п р о и г р а е т е лроцессъ, рѣшіівшись ложно опро
в е р г а т ь э т о а к т о м ъ о его с м е р т и , и в т о р о й 
вашъ бракъ непремѣнно п р и з н а ю т ъ ничшож-
ньтмъ*, но ваше н е с ч а с т і е и с т ы д ъ будугпъ не 
въ т о м ъ . В ы получили все с о с т о я н і е о т ъ Г р а 
фа Ш а б е р а , и не любили его, слѣдуя п р и х о т и 
сердца, а не законамъ, установленнымъ о т ъ Б о 
га и Правительства*, т е п е р ь д о к а ж у т ъ , ч т о 
онъ піісалъ къ вамъ гораздо прежде истечения 
ііазначеннаго Уложеиіемъ срока, послѣ кошораго 
вдова м о ж е т ъ в ы й т и за другаго ..« 

— а Э т о , сударь, вздоръ!с закричала она съ ^за
пальчивостью к о к е т к и : никогда не получала 
писемъ Графа Ш а б е р а , и т о т ъ , к т о н а з ы в а е т ъ 
себя э т и м ъ именемъ, вѣрнЬ какой нибудь мо-
тенникъ, сорвавшійся съ внсѣлицы...с 



— Ш о с ч а с т ь ю , мыздѣсь одни, и н и к т о намЪ 
л г а т ь не м ѣ ш а е т ъ . . . Ho скажу вамъ, ч т о е с т ь 
с в и д е т е л ь с т в о о полученіи вами перваго пись
ма: оно было не п р о с т о е , а съ приложеніемъ.« 

— Ю ! ч т о до э т о г о . . . , то.« 
Графиня вдругъ остановилась . . . . с ѣ л а . . . . 

вспыхнула.*., поблѣдііѣла.... закрыла лице руками^ 
и п о т о м ъ , забывъ с т ы д л и в о с т ь , сказала съ хлад-
нокровіемъ, свойсшяеннымъ однѣмь ж е н щ и н а м ь : 

— і Н у ч т о жъ? процессъ, в о т ь и все. 
Вы, сударь, А д в о к а т ъ мнимаго Полковника, 
т а к ъ п р о ш у васъ у б ѣ д и т ь меня юридически.. . 
С к а ж и т е , м о ж е т ъ ли в о з в р а т и т ь с я ГраФъ Ш а г 
беръ, когда самъ Б о н а п а р т е чрезъ Флигель-
А д ъ ю т а н т а удосгпоилъ меня увѣдомленіемъ объ 
его с м е р т и , и когда я по сю п о р у получаю^ 
какъ вдова, 3-ш. Франковъ, опредѣленныхъ выс
шими начальствомъ? У меня е с т ь м н о ж е с т в о 
доводовъ прошивъ всѣхъ Ш а б е р о в ъ , к о т о р ы е 
являлись или впередъ я в я т с я . Ну , если од и пъ изъ 
нихъ и писалъ ко мнѣ, т о 4іпо изъ э т о г о сле
д у е т е 

— j)To, ч т о вы получали его письма,^ возра
зилъ А д в о к а т ъ : >и п о т о м у напрасно изволили 
т о р о п и ш ь с я з а м у ж с т в о м ъ . Начавъ Формаль
н у ю т я ж б у , мы найдемъ средства в ы р в а т ь 
у васъ с о б с т в е н н о е сознаніе. . . . Ho я х о ч у 
п о щ а д и т ь васъ о т ъ позорнаго п р о ц е с с а . . . 
полюбовною сделкою вы м о ж е т е о т в р а т и т ь 
гибельныя послѣдсшвія.. . оскорбленіе ч е с т и . . . 
званіе д ѣ т е й вашихъ, л р и ж и т ы х ъ внѣ законнаго 



б р а к а ! В с п о м н и т е j вы причиняли своему благо
детелю ужасныя страдаи ія . . . Ч т о скажешь 
свѣтпъ! А д в о к а т ы краснорѣчпвы, когда правая 
с т о р о н а сама за себя г о в о р и т ь . , . О! у насъ е с т ь 
ходкія перья, к о т о р ы я у м ѣ ю т ъ о б ъ я с н я т ь пра
ва... й с в я т о е право Полковника Графа Ш а б е р а 
сбудешь для васъ у б і и с т в е н н о — предаешь самое 
Имя ваше всеобщему поругаиію?, ни какія силы 
he Властны о с т а н о в и т ь исполненія правосудия: 
й о д т в е р д и т е л ы ш е а к т ы у ж е здѣсь, и х о т и т е 
Аа с л ы ш а т ь мое мнѣніе, по ч и с т о й с о в ѣ с т и ? 
Н е с ч а с т н ы е , т е р я в ш і е голову на э ш а Ф о т ѣ , по 
справедливому приговору Суда, несравненно ме* 
ЙѢе васъ виновны*, они покушались па п р е с т у * 
* іленіе 5 чтобъ не у м е р е т ь съ голоду, вы же д е в я т ь 
а ѣ т ъ т е р з а л и своего мужа неслыханными мука* 
Ни*, т ы с я ч и с м е р т е й наносили ему... и все э т о 
ушдшдейнх>, да, умышленно! В ы получили о т ъ 
Йгего ч е т ы р е письма, и видѣли его посланнаго . 4 . .с 

Графиня п о м е р т в ѣ л а L . 
*Не знаю, согласится ли Полковникъ на 

сдѣлку, но онъ васъ любитъ!«г П р и семь слові* 
Графиня подняла голову, въ глазахъ ея блеснулъ 
ЙуЧъ надежды, к о т о р у ю она, м о ж е т ъ б ы т ь , осно
вывала на слѣпой любви къ пей перваго мужа . 

— *Буду о ж и д а т ь вашего о т в ѣ т а , ч т о б ы 
айагпь р ѣ ш п т о л ы і о , надобно ли о б ъ я в и т ь вамъ 
Наши а к т ы , пли вы р а з е у д и т е чрезъ т р и дня 
п р і ѣ х а т ь ко миѣ для предварительнаго з а г о т о -
Шеиія сдѣЛки.« 



•S I V . 

Д О M Ъ 0 Р Ц З Р Ѣ Н І Я У Б о Г II х ъ. 

В ъ прекрасное Іюнское у т р о , с п у с т я не-
дѣ.ію послѣ двухъ посѣщеній, сдѣлапныхъ Г . Дер-
вилемъ, супруги, с т о л ь с т р а н н о и п о ч т и п о 
с в е р х ъ е с т е с т в е н н о м у случаю разошедшіеся , о т 
правились съ п р о т и в о п о л о д ш ы х ъ с т о р о н ъ горо 
да, для свидація, въ к о н т о р у общаго ихъ Адво-, 
к а т а . 

Полковникъ Ш а б е р ъ , съ помощію велико^ 
душной ссуды Г . Дервиля, одѣщъ былъ сообраз
но своему званію, и пріѣхалъ въ весьма порядоч?* 
номъ к а б р і о л е т ѣ , выбрщпыц, дъ парикѣ, прпцо-
ровленномъ къ его ФИЗІОНОМІИ, ВЪ п д а т ь ѣ спняга 
сукна, новыхъ сапогахъ, ч ц с т о м ъ бѣльѣ и съ 
к р е с т омъ на з о л о т о й п р я ж к ѣ . В ъ немъ ожили 
прежнія привычки военной молодцовдтосіцц. Онъ. 
держался прямо, казалось помолодѣлъ, и вовсе 
не былъ п о х о ж ъ на Ш а б е р а въ изцошецнон 
шинели, какъ с т а р о е су на 40-ка-Франковую м о 
н е т у , т о л ь к о ч т о в ы б и т у ю . 

П р и видѣ егсі, лроходящіе легко узнавали 
въ немъ одного изъ ведичественныхъ о с т а щ к о в ъ 
прежіілго войска, одного дзъ героевъ, на к о и х ъ 
о т р а ж а е т с я народная сіав.а, и к о т с р ы с с у т ь ея 
п р е д с т а в и т е л и ; т а к ъ зеркало, освѣщенное еодн-
цемъ, о т б р а с ы в а е ш ь всѣ лучи его. С т а р е е вои
ны живыя к а р т и н ы и л е т о п и с и . 

Важное и т а и н с т в е н н о е лцце Полковника , 



вѣрояттто , о т ъ лучшей пищи пополнило-, въ чер-
т а х ъ изображалось довольство со всѣми его на
деждами, и онъ вьіпрыгнулъ изъ к а б р і о л е т а , какъ 
человѣкъ молодыхъ лѣіпъ. 

Вслѣдь за т ѣ м ъ п р и к а т и л а кЬ Дервилеву 
подъѣзду п р е л е с т н а я к а р е т а , украшенная г е р 
бами. 

ГраФітнл Ферранъ вышла въ блескѣ одежды 
п р о с т о й , но ловко с ш и т о й и выказывавшей всю 
г и б к о с т ь с т р о й н а г о с т а н а . На ней былъ мп-
ленькій к а п о т ъ , п о д б и т ы й розовой матеріей^ 
Который, обхватывая ее , обрисовывалъ округло
с т и и в м ѣ с т ѣ придавалъ ей всѣ оболыценія мо
л о д о с т и . Въэгпой в с т р ѣ ч ѣ представлялась смѣсь 
драматичеокаго съ комическимъ; она показалась 
бы еще р а з п т е л ь н ѣ е , если бъ законный супругъ 
явился въ прежнемъ своемъ рубищѣ^ но и т е 
перь была не безъ з а н и м а т е л ь н о с т и . К а к а я сцена 
в н у т р и 1 мрачпой к о н т о р ы !... 

Писцы, увидѣвъ сперва Полковника, п о т о м ъ 
ГраФішю Ф е р р а н ъ , завели на с ч е т ъ ихъ безко-
нечные т о л к и и споры. 

Г . Дервиль попросилъ Полковника п о б ы т ь 
въ его спальнѣ, а самъ о с т а л с я съ ГраФинею. 

— Я Не знавши, п р і я т н о ли будешь вамъ ви-
д ѣ т ь Е г о С і я т е л ь с т в о Графа Шабера, я помѣ-
стилъ васъ въ разныхъ комнатахъ . . . . Но ежели 
прикажете . . . .г 

— »0, благодарю за вниманіе....« 
т а к ъ , ГраФиня, я п р и г о т о в и л ъ а к т ъ , 

условія копюраго вы вольны п р и н я т ь или о т -



в е р г н у т ь , и т е п е р ь же м о ж е т е о б с у д и т ь нхъ 
в м ѣ с т ѣ съ свопмъ супругомъ*, я попеременно бу
ду п е р е д а в а т ь вамъ о т ъ одного другому вашп 
возраженія.к 

—»Посмотримъ ,с сказала ГраФШія съ впдпмымъ 
н е т е р п ѣ н і е м ъ . 

»S М а р т а , въ к о н т о р е Г . ДервйЛя, Адвока
т а и проч . явились : 

*Г . Г і а ц и н т ъ Ш а б е р ѣ у рожденный въ П а 
риже і го Тюля П 6 5 года, j й 7 крещенный 2-го 
числа т о г о жъ Аіѣсяца въ ВЬсЙйта^ельномъ домѣ 
на другой день его приноса , и Г-жа^ Р о з а П І а -
п о т е л ь . по первому браку супруга ГріаФа Ш а 
бера, урождепная....<г * 

— дДово.іьпоІс возразила ГраФии^: »къ чеаг^* 
э т и предисловія?.;. о б р а т и м с я къ дѣлу.<г 

—л>Предисловіе,« сказалъ А д в о к а т ъ : » в к р а т ц ѣ 
о б ъ я с н я е т ъ взаимныя огШіошетя ваши другъ іеъ 
другу , з а т ѣ м ъ въ первомѣ п у н к т ѣ , вы при
з н а е т е , ч т о лице, означенное въ а к т а х ъ , при- 1 

ложенныхъ къ сей сдѣлкѣ, и описанное въ при-
с у т с т в і и т р е х ъ свидетелей , е с т ь ГраФЪ Ш а -
беръ, первый супругъ вашъ. 

»Віпорымъ п у н к т о м ъ онъ о б я з ы в а е т с я не 
п р е д ъ я в л я т ь вашего призианія , исключая іполько 
случая, объясненнаго въ самой сделке. 

— »И э т о т ъ случай, <г прпбавнлъ Дервиль въ 
виде вводныхъ словъ: > е с т ь собственно несоблю
д е т е постановляемаго договора. « 

—»Сверхъ т о г о ГраФъ Шаберъ,<г продолжалъ 
Дервиль: »соглашается не о п р о в е р г а т ь а к т а о 



его стерши, н е д о м о г а т ь с я расшоржеиія в т о р а -
го брака, не с м о т р я на его ничтожность , вт̂  
к о т о р о й бы вы сами принуждены были сознаться 
п о суду, и о с т а в л я е ш ь васъ при настоящему 
ададѣніи.* 

-~ і И ч т о ж е за все э т о ? . . л спросила уди Т 

вденная Графиня. 
— я П у н к т ъ пгретій,*: сказадъ А д в о к а т ъ с$ 

непоколефцмымъ хладрокровіемъ : і р б л з ы в а е т ъ 
эасъ прсдсставпть Грдфу Ш а б е р у пожизненный 
доходъ въ 2І т . Фращс(хсъ, внесенных* въ Сохран
ную казну, съ ліѣмъ, ч т о самый к а п ц т а л ъ до-
сщщещсщ вамъ посдѣ его с м е р т и , Г : . «: 

— > Дорого же о б х о д я т с я покойники !.,.<г сра^, 
зада ГраФиня съ смѣхрмъ. 

Ш р не завпслщъ ли ощъ т о г о ваши вы
годы ?с 

— ^ Х о р о ш о , х о р о щ р , сели мнѣ будешь дока-
зано , ч т о т о т ъ , чье п р а в о вы отсщанваеіцо^ 
т о ч н о ГраФЬ Ш а б е р ъ , д согласна,. 

— і Д ы успѣете^ Графиня, у з н а т ь его, п о т о ^ 
муі ч т о - онъ п о м ѣ щ а е т ъ въ свою пользу еще, 
одну с т а т ь ю . . . € 

Дервиль колебался . ? (с с т а т ь ю , 
о т ъ к о т о р о й д никакь не могь о т к л о н и т ь 
его. « 

— » Ч т о , ч т о т а к о е ?е спросила Графиня сь 
сильнымъ л ю б о п ы т с т в о м ъ , 

— »Онъ н а с т а и в а е ш ь , ч т о б ы по крайней мѣ-
p t два дня въ мѣслцъ п р и ш ш а л и его какъ мужа,« 



Ю , удосі*!? дскричада ГраФиня, вскочивъ 
со с т у л а . 

Ю и ъ шребовалъ еще болѣе, но я уже...<( 
^Довольно, довольно 5(( сказала она: ш ы бу

дешь в е с т и процессъ!.,.«г 
—»Да 5 мы будемъ в е с т и проц^ссъ,<с пропзиееъ 

глухнмъ голосомъ Полковникъ, р а о т в о р и в ъ двери 
и явившись передъ женою. 

Онъ с т о л д ъ неподвижно съ видомъ с у р о -
]цы^ъ5 неумолимымъ-, одну р у к у держалъ въ жи
л е т е , другою ж е , обращенною вішзъ, указывалъ 
на лолъ, и э т р т ъ ж е с т ъ казался ужаснымъ* 

— / Г а к ъ ? э т о онъ !...« подумала ГраФпня. 
. —» Теперь, сударыня, «продолжалъ с т а р ы й воинъ; 

яя х о ч у , ч т о б ы вы вполнѣ мцѣ принадлежа* 
ли, и не намѣренъ дѣлпться.« 

•— >Да э т о совсѣмъ не Полковникъ ПІаберъ,«г 
выговорила ГраФиня, п р и т в о р я с ь удивленною. 

— 1ÂI...C рказал^ с т а р и к ъ самымъ иасмѣшди* 
вымъ шоном^; ^вамъ угодно д о к а з а т е л ь с т в ъ 
И з в о л ь т е : я увидѣлся съ вами первый разъ у 
Графа Ж и л ь б е р а , — вы были горничною его 
жены, а 

ГраФиня даже взъ-за р у м я н ъ поблѣднѣла, н 
Прлковникъ, видя страдан іе женщины, нѣкогдд 
любимой имъ пламенно, остановился , но в с т р ѣ -
т и в ъ змѣиный взглядъ е я , прибавил»: 

— ^ К р о м ѣ меня, могъ ли к т о з н а т ь э т о , ну 
ч т о ж е ? Вамъ н у ж н ы еще сплъиѣйшія убѣж-
дѣнія? Пожалуй , Не я Ли одинъ о т у ч а л ъ в а с * 
о т ъ милыхъ привычекъ?.. .к 



—»Уяолыпе меня, сдѣлайпте одол;кете,<г сказа
ла ГраФиня А д в о к а т у : »п пріѣхала не за т ѣ м ѣ , 
ч т о б ъ с л у ш а т ь т а к і л д е р з о с т и . <г 

Она в с т а л а и вшила . 
— » В о т ъ какъ, Полковникъ, вы в е д е т е свои 

дѣла,<г молвилъ А д в о к а т ъ . 
Дервиль бросился въ к о н т о р у , но ужъ т а м ъ 

не было ГраФішп; она какъ б у д т о у л е т ѣ л а на 
крыльяхъ; возвратившись , онъ нашелъ Полков
ника въ совершенном!» изступлен іи , ходившаго 
большими шагами по компагпѣ. 

— ^ Ж е н щ и н а , к о т о р о й я доставилъ мил-
ліонъ... и к о т о р а я со мной т о р г у е т с я . . . к о т о 
р а я желала б ы т ь моей женою. . . и пзмѣшіла 
мнѣ... я убью ее!...<г 

— »1Іе имѣлъ ли я причины п р о с и т ь васъ, 
Полковникъ, не показываться? . . . Я т е п е р ь у в ѣ -
ренъ, ч т о вы т о ч н о ГраФ^ П І а б е р ъ : съ вашимъ 
появленіемъ, по ея двпженію было видно, ч т о 
она въ т о м ъ не сомнѣвается . . . но вы все ис
п о р т и л и . . <г " 
* — » Я убью eeL.ff 

— »Г . іупости! васъ с х в а т я т ъ и п р е д а д у т ъ 
казни, какъ п р е с т у п н и к а . . . да м о ж е т ъ б ы т ь , вы 
еще и п р о м а х н е т е с ь , ч т о было бы н е п р о с т и т е л ь 
но ; въ т э к и х ъ с іучаяхъ ужъ промаха д а в а т ь не 
надобно .. однако жъ п р е д о с т а в ь т е мнѣ попра
в и т ь в а ш у ошибку. . . и с т у п а й т е . . 

П р о с т о и , добрый Полковникъ, повинуясь 
своему юному благодѣтелю, вышелъ съ извине
ниями. 



/ Онъ спѵс^айся по сптупенямъ ч е р н о й ' л ѣ -
л н и ц ы , т е р я я с ь въ мрачнмхъ мысляхъ, удру
женный новымъ, л і е с ш о а й ш и м ъ ударомъ. нанес-
щпмъ самую глубокую рану его сердцу,— какъ 
вдругъ, напослѣдней плоіцадкѣ, послышался ему 
ш о р о х ъ платпьй, и предъ нимъ о ч у т и л а с ь его 
жена 

»Пойдемте!«г сказала она. взявъ его за ' руку 
съ знакомымъ ему нѣкогда двпженіемъ. 

Э т о т ъ ж е с т ъ , эгпогпъ голосъ, э т о т ъ выго-
воръ произвели на н е и с т о в с т в о , к л о к о т а в ш е е 
въ душѣ бѣдОДРо м^жа^ дѣйств іе , подобное т о м у , 
какое производили* капля холодной воды, пу 
щенная въ коіпелъ, наполненный парами. 

Весь гнѣвъ въ немъ прогіалъ... Онъ обо-
млѣлъ и далъ Себя увлечь до самой коляски; 

— »Чіпо жъ вы?... садитесь*..<г сказала ГраФи-
ня, когда лакей развернулъ подножки. 

И Полковникъ, какъ бы перенесенный вол-
ш е б с т в о м ъ , сидѣлъ возлѣ жены въ Ьрекрасномъ 
экипажѣ. 

— »Куда п р и к а ж е т е ?«г спросилъ слуга. 
— »Въ Грослеп!«г о т в ѣ ч а л а она. 

Лошади понеслись по городу. 
— »ІІослушадте!«г произнесла ГраФиня т ѣ м ъ 

т о н о м ъ , к о т о р ы й пробуждаепть о щ у щ е н і я рѣд-
кія въ жизни, волнующ!я въ насъ всю кровь: т о 
гда сердце, нервы, ФИЗІОНОМІЯ, душа и т ѣ л о ? 

каждый мускулъ п р и х о д и т ъ въ сотрясеніе- , мы 
не знаемъ, въ какую о б л а с т ь у л е т а е т ъ жизнь на
ша , но ка?кется , не ч у в с т в у е м ъ ел: она изли-



ваетпсд п о т о к а м и . Сіе п о т р я с е е і е противостой 
с т в у е т ъ и с о о б щ а е т с я подобно заразѣ: пере
д а е т с я словомь, взглядомъ, цроизношеніемъ, м л 
ной, наполняешь цоздухъ, дѣлаеінся магнетичеЛ 
ской силой. Такъ содрогнулся и с т а р ы й ГраФЪ* 
услыша первое, роковое: п о с л у ш а й т е ! 

Н о т у т ъ заключались упрекъ , просьба* 
прощеніе , надежда, о т ч а а н і е , Bohpocb, ощ^Ьтъ-, 
и женщина могла придашь одному слову с т о л ь 
ко красиорѣчід и ч у в с т в а — ж е н щ и н у иедмѣющая 
сердца! 

Додкоадщуь т е р з а л с я за овои с о м н ѣ н і я , 
т р е б р в а н і я и запалчивость^ и опургаилъ гла г 

за съ намѣреніемъ с к р ы т ь смущеніе ; 
— >>Послущайпщ!* п о в т о р и л а .Грдфшія послѣ 

непримЬтнаго молчанід: *я васъ,узнаиа. . .« 
—. >Розина!(г вскричалъ добрый сщарикъ: ш ы 

з а с т а в л я е ш ь мен^г п о з а б ы т ь эсѣ Цоп н е с ч а с т і я ^ 
,Онъ у т е р ь двѣ крупный, горячія слезы 

упавщія на р у к и жены его, к о т р р ы я онъ жаль 
съ родительскою н ѣ ж н о с т і ю . 

»И вы не догадались, какъ мнѣ т я г о с т н о 
было т а к о е н е п р і я т н о е положеніе передъ п о 
с т о р о н н и м и пусщь буду я с т ы д и т ь с я за себя 
въ своемъ с е м е й с т в ѣ , если у ж ъ э т о необходи
мо . . . В $ нашнхъ сердцахъ д^ляша б ы т ь погре
бена моя тайна . .* .вы , надѣюсь, п р о с т и т е ми£ 
мое н а р у ж н о е невнимание къ бѣдств іямъ Графа 
Ш а б е р а , с у щ е с т в о в а н і ю к о т о р а г о я въ п р а в * 
была не в ѣ р п т ь . . . 

яТочио я получила ващи письма,* прибавила 



Бн/ съ ж и в о с т ь ю , п р е д у с м а т р и в а я по ч е р т а м ъ 
м / к а возражейіе. . . . »ио п о с м о т р ѣ л п бы в й на 
ілхъ! Они дошли до меня слишкомъ чрезъ годъ 
дослѣ Эйлаускаго сраженія , пе запечатанныя , 
івапачканньія', между т ѣ м ъ к о н т р а к т ъ на новый 
бракъ мой у т в е р ж д е н ъ былъ надписью самого 
Наполеона : какъ же мнѣ не полагать^ ч т о ка
кой нибудь ловкій п л у т ъ п р о с т о вздумалъ под-
с м ѣ я т ь с я надо мною. . . Чгпобъ не н а р у ш а т ь 
с п о к о й с т в і я Графа Феррана и не п о р т и т ь се-
м е й с т в е н н ы х ъ узъ , я обязана была в з я т ь пред
о с т о р о ж н о с т и п р о т и в ъ мнпмаго Ш а б е р а . . . 
и не имѣла ли д о с т а т о ч н о й причипы . . . суди
т е сами.« 

— >Да, т ы права! я дуракъ, глупецъ, не умѣлъ 
с о о б р а з и т ь порядочно всѣхъ послѣдствій . . . . Н о 
куда мы ѣдемъ?с примолвилъ Полковникъ, при-
м ѣ т я з а с т а в у . . . 

»На мою дачу, около Грослей, въ Монморан-
си . . . . Тамъ мы в м ѣ с т ѣ подумаемъ, ч т о намъ 
п р е д п р и н я т ь • . . я знаю свои о б я з а н н о с т и . . . 
знаю, ч т о я ваша по п р а в у , х о т я и принадле
ж у т е п е р ь другому . . . Н о неужли вы ж е л а е т е , 
ч-шобъ мы сдѣлались сказкою П а р и ж а . . . всей 
Е в р о п ы ? . • . Когда вы р ѣ ш ш п е мою участь^ я 
покорюсь вашему приговору , но до т о г о и пре 
жде огласки нашей романической и с т о р і й , со-
хранпмъ свое д о с т о и н с т в о . 

аВы еще л ю б и т е меия,<( сказала она, бро-
спвъ на Полковника т о м н ы й и вмѣсгпѣ нѣжиыіі 
взгляд1*:- »мы% нзвѣснпго, чіж> мнѣ можно было 



в с т у п и ш ь въ другдл о б я з а т е л ь с т в а . * . П о « м у 
не ввѣрнться благородству вашего х а р а к т е р а . . . 
Я люблю Г. Феррана , не о т ъ т о г о , ч т о оѴь 
молодъ и мнѣ н р а в и т с я : н ѣ т ъ , будь онъ cmju 
рикъ, я, к а ж е т с я , несравненно больше бъ еголю^ 
била, и с ч и т а ю себя въ правѣ любишь е г о . . . я 
не с т ы ж у с ь э т о г о признанін..». Оно васъ оскорб
ляешь, но не безчеепшть . . . . я с м о т р ю на васъ, 
какъ на о т ц а , какъ на друга*, т а й н ы й голосъ или 
д о б р о т а ваша, с т о л ь к о разъ мною и с п ы т а н н а я , 
увѣряешъ меня, ч т о вы по великодушию мнѣ 
п р о с т и т е э т у н е и р і я т н у ю для васъ о т к р о в е н 
н о с т ь . . . К ъ чему я с т а н у п р и т в о р я т ь с я ? . . • 
могу ли с к р ы т ь иредъ вами свои ч у в с т в а : я 
осмѣливаюсь васъ и з б р а т ь моимъ судьею, и о т 
даюсь на вашу волю. . . Случай о с т а в и л ъ меня 
вдовою . . . . но не м а т е р ь ю , к о т о р о ю я сдела
лась въ послѣдствіи . . . .« 

Полковникъ движеніемъ р у к и просилъ жену 
п е р е с т а т ь , и они поѣхали молча. Ш а б е р у ка -
залось^ ч т о онъ видишь д ѣ т е й е я , . . . 

— ;»Розина!« 
— » Ч т о т а к о е 'U 
— ^Глупо мергпвецамъ в о з в р а щ а т ь с я къ ж е -

намъ !« 
— Ю т ъ чего ж е ! не п р и н и м а й т е меня за 

неблагодарную : конечно , в м ѣ с т о жены, вы ви
д и т е м а т ь , и х о т я не въ моей в л а с т и л ю б и т ь 
васъ, но я знаю, чѣмъ одолжена вамъ , и г о т о в а 
о т в ѣ ч а т ь всею н ѣ ж н о с т і ю . . . . с 

— і>Розина!с прервалъ Полковникъ съ кро-



шосгаыо: и не имѣю ни малѣйшаго неудоволь-
сіпвія . . . и если пред лагалъ шебѣ жесшокія усло-
вія, mo изъ мщенія за іпо, ч т о шы не приняла 
учасшія въ моихъ бѣдсшвідхъ.с 

ГраФііня покраснѣла . . . и с т а р и к ъ , удивлен
ный ея с т ы д л и в о с т ь ю , воображадъ себя счасшли-
вымъ, находя въ ней с в о й с т в а , плѣнявшія его 
нѣкогда. 

» Я все позабуду,« нрибавилъ онъ съ улыб
кою, о т р а ж а в ш е ю въ себѣ п р е л е с т н у ю душу. . . 
>я не т а к ъ грубъ , ч т о б ъ сшалъ добиваться на-
ружныхъ знаковъ любви, к о т о р о й не р а з д ѣ л я ю т ъ 
со мною. 

»Въ с т р а н н о м ъ т р е б о в а н і и моемъ я нахо-
дилъ лишь сладость м е с т и . . . . х о т ѣ л ъ б ы т ь 
жпвымъ угрызеніемъ вашей с о в ѣ с т и , о м р а ч а т ь 
ваше с ч а с т і е мыслью, позоромъ...<г 

ГраФиня бросила на него взглядъ, с т о л ь 
живо выражавшій п р и з н а т е л ь н о с т ь , ч т о бѣд-
ный П І а б е р ъ г о т о в ь былъ снова з а к о п а т ь с я въ 
могилу. 

Е с т ь люди съ возвышенными чувствами, 
допускающими т а к і я п о я і е р т в о в а н і я : они доро
г а и ,ѣнятъ каждый взглядъ, каждое слово; об 
с т о я т е л ь с т в а , н и ч т о ж н ы я в ъ п о н я т і и большей 
ч а с т и людей , о с ш а в л я ю т ъ въ нихъ навсегда 

гнеизгладимыя впечашлѣиія. . . Ч и с т ы я , благород
н а я души! 

— Ю б о всемъ э т о м ъ мы поговоримъ послѣ 
съ покойнымъ духомъд сказала ГраФиня. 

Разговоръ приііялъ другой о о о р о т ъ , и х о -



ma она ч а с т о обращалась къ необыкновенному свб-1 

ему положенію прямо или намѣками, но ѣхали oint 
весьма п р і я т н о , припоминая прежній ихъ союзъ 
и разные случаи, относившееся къ бывшему 
П р а в и т е л ь с т в у . ГраФпня умѣла п р и д а т ь воспо-
минаніямъ особенное очарованіе, набрасывая на 
яихъ меланхолическую краску, ч т о поддержива
ло в а ж н о с т ь н а с т о я щ е й сцены. Она оашвляла 
любовь^ не возбуждая ни какпхъ желаній, и о т 
крывала первому супругу п р і о б р ѣ т е н и ы я ею 
н р а в с т в е н н ы я б о г а т с т в а , к о т о р ы я о т ч а с т и 
должны были с о с т а в л я т ь и его с ч а с т і е . 

Паконецъ окольной дорогой пріѣхали къ 
н а р к у , въ небольшую долину, о т д ѣ л я ю щ у ю вы
с о т ы Морганскія о т ъ красивой деревни Гро* 
слей. Тамъ у Графини былъ п р е л е с т н ы й домт*, 
гдѣ Полковникъ, по пріѣздѣ своемъ, увидѣлъ за
благовременно сдѣланныя приготовлен ія къ при* 
н я т і ю ихъ обоихъ. 

Н с с ч а с т і е у в е л и ч н в а е т ъ недовѣрчивость и 
злобу людей черствыхъ*, одаренныхъ же въ 
полномъ смыслѣ превосходнымъ сердцемъ, дѣ-
л а е т ъ еще добрѣе; э т о въ своемъ родѣ т а л и е -
манъ, коего сила с о с т о и т ъ въ укрѣплеиіп при-
родныхъ с в о й с т в ъ н а ш и х ъ : т а к ъ и Полковникъ , 
посвященный въ т а й н ы н е и с п ы т а и н ы х ъ други
ми страдан ій , былъ расположенъ къ добру бо-
лѣе прежилго . Однако жъ совсѣмъ т ѣ м ъ н е м о г ъ г 
не с п р о с и т ь у ж е н ы : 

— »Вы у ж ъ напередъ думали п р и в е с т и йеня 
сюда 



— Л Да!* оіпвѣчала она: яеъслучаѣ, если найду 
въ васъ т о ч н о Графа Ш а б е р а м 

I I расхохоталась т а к ъ чистосердечно, по 
видимому, ч т о Полковникъ внутренно раскаи^ 
валсл въ своемъ подозрѣніи. 

ГраФиня т р и дня была къ нему чрезвычай^ 
но внимательна. Своею заботливостью, кро
т о с т ь ю и ласкою, она, казалось, хопіѣла и с т р е * 
б и т ь изъ его памяти все имъ претерпѣнное* 
Она очаровала его. 

Въ т р е т і й день вечеромъ, ііе с м о т р я па всѣ 
усилія Графини, ч е р т ы ея выражали безпокой-
с т в о ; подойдя къ письменному столику, она 
сняла съ себя носимую передъ Шаберомъ весе
лую маску, подобно актрпсѣ, которая , послѣ 
утомитедьнаго п я т а г о а к т а , забравшись въ 
свою ложу, падаетъ полмертвою и кажется не
похожею на саму себя. 

Она схватила недописаиное письмо и до
кончила его. у 

ГраФЪ Ферранъ, имѣя значительное с о с т о я -
яіе, взялъ къ себѣ, для управления онымъ, разорив
шегося Адвоката Дельбека, человѣка ловкаго, 
удивительно хорошо знавінаго всѣ ябедническіе 
крючки, и до чрезвычайности смѣтлпвагОе За
писной п л у т ъ понималъ свое ПоЛоженіе при 
ГраФѣ, и для собственной выгоды отлично велъ 
его дѣла. Онъ надѣялся посредствомъ своего по
кровителя добиться почеганаго мѣсИіечка, и н а -
стоящимъ поведеніемъ т а к ъ прикрывалъ старые 
грѣхп, ч т о его считали даже невинно оклевв-

5 



т а п н ы м ъ . Но ГраФиня, п о т о н к о с т и , с в о й с т в е н 
ной жепщинамъ, п о с т и г л а ero f п с т р о г о за нимъ 
наблюдала. 

Она умѣла съ нимъ обходиться , и не разъ 
пользовалась его с о в ѣ т а м н . Написанное сю пись
мо адресовано было к ъ н е м у ; п заключало въ се-
бѣ поручен іе с х о д и т ь т а й н о къ Г . Дервилю 5 и , 
ея именемъ выпросивъ а к т ы Полковника Ш а 
бера, с п и с а т ь ихъ со всею точносгп ію, а п о -
т о м ъ п р і ѣ х а т ь на ея дачу въ Грослей. 

Едва кончивъ дисьмо, ГраФиня услышала 
п о коридору шаги ея мужа, шедшаго к ъ ней съ 
б е з п о к о й с т в о м ъ . 

—»Ахъ,« воскликнула она: л»я бы желала у м е 
р е т ь ! у ч а с т ь моя ужасна . 

$ Ч т о съ вамп?« 
— ^Такъ, ничего 5 « о т в ѣ ч а л а она и , в с т а в ъ , 

вышла въ д р у г у ю к о м н а т у и послала служанку 
съ письмомъ къ Дельбеку, прпказавъ, по п р о ч т е -
ніи т о г о письма, п р и н е с т ь его назадъ. 

Служанка о т п р а в и л а с ь , а ГраФиня сѣла въ 
саду т а к и м ъ образомъ, ч т о Полковникъ т о т -
часъ ее увидѣлъ. 

— аРозпна^с сказалъ онъ: явы огорчены чѣмъ 
т о ? « 

Она лолчала. 
Вечеръ былъ т и х і й , величественный, одинъ 

цзъ тівд», коцхъ т а й н а я гармонія со .общаетъ 
столько , усладительной п р е л е с т и захожденію 
солнца-, ч и с т ы й воздухъ вѣялъ с в ѣ ж е с т ь ю ; к р у 
гом* ц а р с т в о в а л о соверщенцое , безмодвіе, ко-



mopoe лпшьгвзрѣдка прерывалось въ углубленш 
парка д ѣ т с к и м и голосами, придававшими йакую-
то мелодію и з я щ е с т в у м ѣ с т н о й к а р т и н ы * 

— л»Бы мнѣ н е о т в ѣ ч а е т е , к сказалъ Полков
нпкъ . 

— аМой уужъ. . . ; . * произнесла ГраФиня* 
О н а остановилась , сдѣлала движеніе п йо-

Краснѣвъ^ спросила: 
— »Какъ должна я н а з ы в а т ь Г . Ф е р р а н а , го 

воря о н е м ъ ? г 
— jIlasbtBja&i'epo свѳимъ мужемъ , другъ мой,с 

о т в ѣ ч а л ъ Полкорникъ^ съ 'неизъяснимою добро
т о ю . »Вѣдь онъ о т е Ц ъ т в о и х ъ дѣтей.«г 

Заслуженный воинъ вздохнулъ, 
—>;Г. Ферранъ!«г продолжала она: і с п р а ш н в а е т ъ 

меня, зачѣмъ я здѣсь*.... и ч т о скажу ему, к о 
гда до него дойдетъ , ч т о у меня ж и в е т ъ п о 
с т о р о н н е . . 

— ^ П о с л у ш а й т е , « прибавила вдругъ ГраФиня 
съ важносгпію: » р ѣ ш и т е м о ю у ч а с т ь * я на все 
г о т о в а . ...<г 

„ — і Д р у г ъ мой!« сказалъ Полковникъ, с х в а т и в ъ 
р у к и жены сво£Й: ъя рѣшился совершенно по-» 
ж е р т в о в а т ь собою для т в о е г о счасшія;*.<с 

— ъ Э т о невозможно ht вскричала она 4 въ су«* 
дорожномъ движеніи: »люгда вамъ надобно въ бы
ло о т р е ч ь с я о т ъ самого себя и формалшшмь 
образоліъ^л 

<— ;>Какъ? моего слова вамъ яедостаг іючно?^ 
Сцена сія представляла н ѣ ч т о т о р ж е с т в е н 

ное, и в ъ г л у б и п ѣ обѣихъ душъ тгроисходиЛА са-



мая у ж а с н а я драма, к а к у ю т о л ь к о можно во
о б р а з и т ь себѣ. 

Слова: формальным* образомъ9 леглн на 
сердце с т а р и к а и невольно пробудили подозрѣ-
нія . Онъ у с т р е м и л ъ на ж е н у спокойный, благо
родный взглядъ, приведшій ее въ к р а с к у и за-
с т а в и в ш і й п о т у п и т ь взоры. Полковникъ боял
ся, ч т о принужденъ б у д е т ъ п р е з и р а т ь его, т о 
гда, к а к ъ ГраФиня т р е в о я ш л а с ь т ѣ м ъ , ч т о р а з 
дражила скромность и с т р о г у ю ч е с т н о с т ь Ш а 
бера , коего великодушный х а р а к т е р ъ и перво 
б ы т н ы й добродѣтели она х о р о ш о знала. С ія 
мысли, т о л ь к о ч т о въ нихъ зараждавшіяся , омра
чали ихъ лица. 

Впрочемъ скоро возстановилось между ни
ми п р е ж н е е согласіе. Вдали раздался д ѣ т с к і й 
крпкъ . 

— »ІОлій! не т р о н ь сестры. , .« громко сказала 
ГраФиня. 

— »Какъ, и в а ш ц ^ ѣ т и здѣсь!« 
—>Да... но я з а п р е т и л а имъ васъ безпокоить .в 

С т а р ы й воинъ понялъ всю т о н к о с т ь ея 
п о с т у п к а , всю п р е л е с т ь стыдливой женской 
л о в к о с т и , и взявъ ГраФиню за р у к у , сказалъ: ! 

— ЛІозволыпе имъ п р і й т и сю да.и 
Маленькая дочь прибѣжала ж а л о в а т ь с я на 

б р а т а . 
— )>Маменька !(( 

- »Маменька !« 
— » Э т о онъ. ..а 
— ))1Івтъ, э т о она.« 



Дѣіпи п р о т я н у л и рученки къ м а т е р и и г о 
лоса ихъ слились в м ѣ с т ѣ . . . Э т а к а р т и н а была 
внезапна, в о с х и т и т е л ь н а ! . . . 

— » В о т ъ обезславленныя д ѣ т и ! они э т о г о 
е щ е не п о н и м а ю т ъ ,<( воскликнула ГраФиня, 
удерживая слезы. 

—*Вы, ч т о ли, з а с т а в л я е т е п л а к а т ь мамень
к у ? ^ сказалъ Юлій , с е р д и т о взглянувъ на П о л 
ковника. 

— »Замолчп !с произнесла ГраФиня повели
т е л ь н о . 

Д ѣ т и остановились , с м о т р я съ невырази-
мымъ л ю б о п ы т с т в о м ъ на м а т ь и незнакомца. 

— >Да,с вскричалъ Полковникъ, какъ бы дого
варивая фразу, мысленно н а ч а т у ю : >я долженъ 
о п я т ь з а р ы т ь с я въ могилу.. . »Я у ж е рѣшился 
на т о . . . с 

— іМогу ли я п р и н я т ь т а к о е п о ж е р т в о в а -
ніе?«г сказала ГраФиня. Ш о л о ж п м ъ , н ѣ к о т о р ы е 
умирали для спасенія ч е с т и свопхъ женъ , н а 
они разъ ж е р т в о в а л и жизнью. . . а вы х о т и т е 
у м и р а т ь ежедневно. . . н ѣ т ъ ! э т о невозможно: 
если бъ дѣло шло объ одномъ вашемъ с у щ е с т в о -
ваніи, т а к ъ б ы ничего еще; но о т р е к ш и с ь о т ъ 
своего имени, вы должны б у д е т е каждый чаеъ 
г о в о р и т ь н е п р а в д у . . п о д у м а й т е . . . н ѣ т ъ , я о т 
вергаю э т о . . . не будь у меня д ѣ т е й , я бы скры-
гась съ вами на край свѣта. . . 

— j>IIo,ff возразилъ П І а б е р ъ ; »раэвѣ я не могъ 
бы ж и т ь здѣсь, х о т ь въ т о й бесѣдкѣ, какъ вашъ 
родствешшкъ? Я ни на ч т о не голіусь, какъ 



с т а р а я пушка . . . мпѣ бы х о т ь немного табаку> 
да п о л и т и ч е с к и ! Журналъ . . .« 

ГраФііня залилась слезами. 
Между нею и Графомъ Щ а б е р о м ъ происхо

дило великодушное бореніе^ однако жъ ГраФъ 
вышелъ побѣдигаелемъ. 

Вечсромъ , видя срою ж е н у , или дущне ска
зать , м а т ь въ к р у г у рб^дыценный 
т р о г а т е л ь н о ю семенною к а р т и н о ю , н а . д а ч ѣ , в ъ 
т и щ п , у огонька, онъ рѣщился о с т а т ь с я м е р т -
вымъ и, не опасаясь Формальнаго отречен ія^ 
спросилъ, какъ п р и с т у п и т ь к ъ т о м у , ч т о б ъ 
у п р о ч и т ь ея благополучнее 

— »Дѣдайдае какъ хсншИпе,* о т в е ч а л а ГраФіь 
ня : ^но объявляю вамъ, .что я ни сколько не б у 
ду и не должна в ъ а т о вмѣшиваться .к 

Дельбекъ пр іѣхалъ предъ симъ за нѣскрлькф 
дней, и слѣдуя словесному н а с т а в л е д і ю ГраФшш, 
услѣлъ в к р а с т ь с я въ Доверенность Полковника^ 
ж т а к ъ въ слѣ^ующее » у т р о оба они о т п р а в и 
лись въ Сенъ-Де-Таверни, гдѣ Дельбекъ п^иго*, 
шовилъ у Ношаріуса а к т ъ въ т а к и х ъ п о с т ы д -
ныхъ выраженіяхЪ) ч т о Ш а б е р ъ , п р о ч и т а в ш и 
его, о п р о м е т ь ю выбѣжалъ о т ъ Н о т а р и у с а , 
к р и ч а : 

— я Громы небесные! какъ ж е с т о к о р-обма* 
н у т ъ ] . . . выдавать меня за самозванца!^ 

— эМнлостивыи государь!* сказалъ ему Дель» 
белькъ: ая самъ не сѳвѣщую вамъ п о д п и с ы в а т ь ' 
на вашемъ м ѣ с т ѣ я д о крайней мѣрѣ выгададъ 



бы іг іутъ 10 т . ливровъ ежегодиаго д о х о д а . . . 
ГраФиня не поспорить .* : 

Полковникъ бросплъ поражзющійвзглйдъ на 
заслуліеннаго бездѣлышка и, волнуемый т ы с я ч ь ю 
п р о т и в н ы х ъ ч у б с т в ъ , скрылся, какъ бьі полу-
чивъ всю б о д р о с т ь юноши. О к ѣ сно іа сталь 
иедовѣрчпвъ, р а з д р а ж и т е л ё н ъ . ПрмбЪжаеЪ ti 
Грослепскій парііъ сквозь проломъ обрушившей
ся сгпѣны, сѣлъ онъ подъ к іоскомѣ, гігіпеуда ѣидна 
была дорога ѣъ Сен-Ле, ЙОЬІОІІЪ т і і хив ій і та 
пробрался к ъ к о м п а т ѣ , сдѣланной г ѣіі ^ с к у с -
с т в е ш ю м ъ у т е с ѣ , на коемъ накйДидея' к і о М ѣ ; 
аллея усыпана была мягкіімъ нрасновЗМшмъ 
пескомъ, и сидѣвшая въ т о й fa&kàatà№ Г р ^ і і і н я 
лицемъ к ъ д о р о г ѣ не сййхалй' П о і Ь ^ ^ і м к ^ ' ^ ^ ' 
шаго съ противополокѴіой- ^сйо^онііг; и мо*і> Ш 
о б р а т и т ь ея внимание м а л Ж ш і й і п о р о Ь ъ , когда 
она была въ величайшей тревоі*ѣ, заяЬік&вее тіб-
слѣдствіями своихъ умысловъ. Тоіііъ * 'iriâibké iiè 

п р и м ѣ т п л ъ надъ собой ГраФшпт, ' і У ' г"~" л 

— »Пу, ч т о ? подйисалъ лн онъ?« спросила 
она Дельбека, увидя его одного, перепрыігпувша-
ШУ черезъ заборъ подобно волку. . . 

— ))Иѣгпъ, В а ш е С і я т е л ь с т в о , не знаю, ч т о съ 
ппмъ сдѣлалось! с т а р а я кляча с т а л а на дыбы.с 

Полковникъ, о щ у т и в ъ въ себѣ всю силу, ne-
рескочилъ въ одно мгиовеніе ровъ , отдѣллвшій 
его о т ъ досіпойнаго А д в о к а т а , и влѣпилъ ему двѣ 
полновѣсныя пощечины, как ія когда либо д о с т а 
вались его б р а т і и . 

— Ш р и б а в ь ж е , ч т о с т а р ы л клячи у м ѣ ю т ъ 



л б р ы к а т ь с я , « сказалъ ГраФъ. Между піѣмъ гнѣвъ 
его поугапхъ, и онъ не могъ у ж е в о з в р а т и т ь с я 
прежней дорогой, а долженъ былъ и т т и къ 
кіоску чрезъ в о р о т а парка , и наконецъ вошедъ 
въ бесѣдку, въ коей зеркальныя с т е к л а пред
с т а в л я л и плѣнптельныя о к р е с т н о с т и долины, 
ГраФиня сидѣла на с т у л ѣ , сохраняя совершен
ное спокойств і е , т а к ъ , ч т о по ФИЗІОНОМІИ не 
льзя было п р о н и к н у т ь ея мыслей. Она у т и р а л а 
глаза, какъ б у д т о бы предъ симъ плакала, и раз -
сѣянно в е р т ѣ л а длинную розовую л е н т у , быв
ш у ю на ея бѣломъ цлащьѣ въ видѣ пояса. . . 

Н е с м о т р я однако жъ на всю у в е р е н н о с т ь 
въ себѣ, она содрогнулась, видя вѣрнаго , право -
дущнаго воина, с т о я в ш а г о предъ нею со сло
женными руками и с т р о г и м ъ челомъ. 

— ^Сударыня !..,«: сказалъ онъ, б ы с т р о посмо-
т р ѣ в > на нее съ м и н у т у , и лринудивъ ее п о -
краснѣщь. . . ^сударыня! я не обременяю васъ д р о -
клят іемъ . . . но . . . презираю!. , . Теперь ж е я весь
ма радъ^ ч т о сдучай насъ р а з в о д и т ь . . . и даже 
не имѣю желащя м с т и т ь вамъ, п о т о м у , ч т о 
не люблю васъ. . . ничего не х о ч у о т ъ васъ... ва
ш и д ѣ т и не б у д у т ъ преданы позору. . . ж и в и т е 
спокойно, положась на мое ч е с т н о е слово: оно 
с в я т ѣ е маранья всѣхъ вашихъ законниковъ. . . *не 
с т а н у х л о п о т а т ь о своемъ имени, к о т о р о е я , 
м о ж е ш ь б ы т ь , покрылъ славою. JRL не ГраФъ 
Ш а б е р ъ ? а п р о с т о бѣдиякъ Г і а ц и н т ъ , буду 
и с к а т ь т о л ь к о м ѣ с т а . . . гдѣ бъ было солнце,. , ц 
ж и т ь воспоминаниями,., п р о щ а й т е ! . . f 



ГраФиня бросилась к ъ ногамъ Полковника 
н х о т ѣ л а было у д е р ж а т ь его за р у к и , но онъ 
о т п и х н у л ъ ее съ отвращеи іемъ , сказавъ: 

^ О с т а в ь т е меня. « 
ГраФиня сдѣлала неизъяснимый ж е с т ъ , слы

ш а , ч т о мужъ ея у х о д и т ь , но по глубокой даль
н о в и д н о с т и , п р о и с т е к а ю щ е й изъ величайшаго 
злодѣйства и л ю т а г о эгоизма, воображала, ч т о 
спокойно п р о я ш в е т ъ вѣкъ по обѣщаиію мужа . 

Ш а б е р ъ въ самомъ дѣлѣ скрылся, и долго 
ни ГраФиня, ни Дервиль не знали, куда онъ да
вался; с к о т н и к ъ о б а н к р у т и л с я и пошелъ въ ку 
чера; м о ж е т ъ б ы т ь , и Полковникъ, довольствуясь 
малымъ, избралъ к а к у ю нибудь въ э т о м ъ родѣ 
п р о м ы ш л е н о с т ь , или, подобно камню, б р о ш е н н о 
му въ пучины, попадалъ изъ волны въ волну, 
ч т о б ъ п о г и б н у т ь въ безднѣ н и щ е т ы . . . . 

С п у с т я ш е с т ь мѣсяцевзц Дерви,іь, не слыша 
о Полковникѣ и о ГраФинѣ Ф е р р а н ъ , думалъ, 
ч т о они разошлись полюбовно, и ч т о ГраФиня 
изъ м е с т и велѣла з а г о т о в и т ь сдѣлку въ другой 
К о н т о р ѣ . И т а к ъ , однажды у т р о м ъ , с о с ч и т а в ш и , 
сколько выдано имъ денегъ называвшемуся Г р а -
ФОМЪ Ш а б е р о м ъ , н сколько и с т р а ч е н о на полу-
ченіе а к т о в ъ изъ Германіи , написалъ вѣжливое 
письмо къ его женѣ съ просьбою в ы т р е б о в а т ь 
о т ъ Г . Ш а б е р а всю издержанную на него 
сумму.... 

Н а другой день онъ получилъ о т з ы в ъ о т ъ 
прежняго с о б р а т а , к о т о р ы й , до о т п р а в л е н і я 
своего изъ должности ^ у п р а в и т е л я ГраФа Ф е р -



paria йъ Б . Президешпомъ Уголовнаго Суда п е р 
вой' инсгпанціи 5 огпвѣчалъ слѣдуюгцее: 

>Ея С і я т е л ъ с т в о ГраФиня Ф е р р а н ъ п о р у 
чила мнѣ увѣдомшпь васъ, ч т о к л і е н т ъ в а ш ъ 
совершенно во зло у п о т р е б н л ъ в а ш у къ нему 
довѣренность , и ч т о назвавшій себя Полковяи-
комъ ГраФОмъ Ш а б е р о м ъ самъ сознался въ не-
справедливомъ подлогѣ по и з в ѣ с т н о м у вамъ 
дѣлу, 

Ив№ю ЧестИѣбыгть . . . . ж проч . 
Делъбскьл 

— зПра'во мы иногда не умнѣе с к о й і о в ъ ! . . . я 
вскричалъ Дервилль. »Будь поелѣ э т о г о велико-
душенъ, человѣ&о'люби*въ... эпіо' дѣло Е о г ъ знаетъ^ 
чего мнѣ стоило.<r 

П о п р о і и е с т в і п года, Дервиль, о т ы с к и в а я 
знакомаго Адвоката въ полицейской К а н ц е л я р ш , 
воиіелъ въ к а м е р у , когда П р е з и Д е н т ъ дѣлалъ 
гіргігЬворъ о двухъ-кѣскчйомъ а р е с т о в а н і и , за* 
ерЬ : д^жннчество 5 с т а р и к а п о ийенн Гіацпнгпа, 
и объ о т с ы л к ѣ з а т ѣ м ъ въ запасное депо ни-
і ц и х ъ . . . прпговоръ, к о т о р ы й , по и с т о л к о в а н і ю 
б л ю с т и т е л е й полпціи , равнялся вѣчному з а т о -
ченію. 

П р и имени Г і а ц и н т а , Дервиль, п о с м о т р ѣ в ъ 
на п р е с т у п н и к а , сидѣвшаго между двухъ ж^н-
дармовъ на скамейкѣ подсудимыхъ, узналъ сво
его мнимаго Полковника Ш а б е р а . 

С т а р ы й солдатъ былъ т й х ъ ; неподвиженъ, 
й о ч т и въ і і о м ѣ ш а т е л ь с т в ѣ , но п р и в с ѣ х ъ р у б и -
іцахь и о т п е ч а т к ѣ к р а й н о с т и н а л и ц ѣ его, оно 



сіяло благородною- г о р д о с т ь ю , и взглядъ облй-
чалъ въ иемъ Философскую т в е р д о с т ь , чего, к а 
залось, . нельзя бы не п р о н и к н у т ь судьямъ 5 но 
въ глазахъ ихъ люди дѣлаюгася юридическими 
вопросами, какъ, у с т а т и с т и к о в ъ единицами. 

Когда Полюовникъ отведенъ былъ въ аре 
с т а н т с к у ю дляі опісылкц п о т о м ъ п о назначенію 
съ в а т а г о й бродягъ , подлежавших* еще суду* 
Дервиль, но праву Адвоката^ вышелъ за овонмъ 
знакомцемъ, и нѣсколько времена смошрѣлѣ іщ 
неге; онруженнаго чудными лицами.: 

Т у т ъ представлялось з р ѣ л и щ е , возрбно^ 
клявшееся ежедневно, но н е н о с ѣ щ а е м о е ни за
к о н о д а т е л я м и , ни Филантропами, ни Живопис
цами, ни Л и т е р а т о р а м и . А р е с т а н т с к а я , какъи,вс^ 
л а б о р а т о р т и кавсрзъ , была мрачная, смрадная ком
н а т а , обставленная деревянными скамейками * д о -
чернѣвшимн о т ъ безпрерывнаго сидѣнья несчасш-
ныхъ, кои изъ бездны золъ сходились рдщ> »лц, 
поздно на сіе временное свиданіе! . . . П о э т ъ 
сказалъ бы, ч т о с в ѣ т ъ с т ы д и т с я о з а р я т ь сщ. 
у ж а с н ы й с т о к ъ н е ч и с т о ты> чрезъ к о т о р ы й пе
реправлялось с т о л ь к о злополучныхъ: здѣсь гНС̂  
было м ѣ с т а , гдѣ бы не сидѣло воплощенное п р е -
с т у ш е н і е . . . куда бы не попадался человѣкъ, 
обезславлеиный вервымъ наказаніемъ, и не ок^н-, 
чвдзавшіій поприща на ; эшаФотѣ . . . . . вс* падаю
щее наоулицахъ, я т у п а ю т ъ здѣсь на ногш . . . 
Одинъ видъ з а к о п т ѣ л ы х ъ с т ѣ н ъ объяснялъ у ж е 
причины многочислепныхъ самоуб ійствъ $ сло-
вомъ, э т а к о м н а т а е с т ь , т а к ъ с к а з а т ь , в с т у п д е * 



ніе к ъ плошадямъ казни или в ы с т а в к ѣ у т о п л е н -
никовъ. 

Полковникъ Ш а б е р ъ сидѣлъ въ к р у г у л ю 
дей, съ рѣзкпми ФИЗІОНОМІЯМИ , о д ѣ т ы х ъ въ у ж а с 
н у ю ливрею н и щ е н с т в а , т о молчавшпхъ, т о 
разговаривавшихъ п о т и х о н ь к у , п о т о м у , ч т о ми
мо ихъ расхаживали ч а с о в ы е , побрякивая объ 
полъ т е с а к а м и . 

— > У з н а е т е ли вы меня?« спросилъ Дервиль, 
подойдя к ъ нему . 

— »Да, милостивый государь h о т в ѣ ч а л ъ Ш а 
беръ, поднявшись. 

— >Если вы человѣкъ ч е с т н ы й , «г продолжалъ 
Дервиль т и х и м ъ голосомъ: » т о какъ могли о с т а т ь - ѵ 

ся въ долгу у меня ? . . .« : 
Полковникъ покраснѣлъ, подобно молодой дѣ* 

вушкѣ, обвиняемой м а т е р ь ю въ т а й н о й любви...» 
— аКакъ! Г-жа Ф е р р а н ъ вамъ не заплатила? . г.« 

вскричалъ онъ. 
—«Заплатила !.. « она писала к о мнѣ, ч т о вы 

л ж е ц ъ . . . 
Полковникъ поднялъ глаза, какъ бы призы

вая небо, съ возвышениымъ ч у в с т в о м ъ ужаса , 
о т ч а я н і я и упрека . 

— ^Милостивый государь!(Г сказалъ оиъ спо
койно , пересиливъ душевное волнеиіе : *выпро-
с и т е мнѣ у жандармовъ позволеиіе в ы й т и :въ 
Канцелярию^ я вамъ дамъ бумагу, по к о т о р о й 
вы б у д е т е удовлетворены^ 

Дервилю с т о и л о с к а з а т ь одно слово, чріобъ 
в ы в е с т ь своего к л і е н т а въ Канцеляр ію. Г і а ц и н т ъ 



написалъ нѣсколько с т р о ч е к ъ , и запечагаалъ за
писку , адресовавъ на имя ГраФини Ферранъ . 

— Ю т о ш л и і п е э т о , и съ вами р а с п л а т я т с я . . . 
Повѣрьте,<( прибавилъ онъ послѣ м и н у т н а г о мол-
чанія: яесли я не засвидѣтельсіпвовалъ вамъ дол
ж н о й п р и з н а т е л ь н о с т и за ваше доброе у ч а с т і е 
и расположеніе , т о т ѣ м ъ не менѣе ее чувствую.^ 

С т а р и к ъ положилъ р у к у на сердце. — ^ Б л а 
г о д а р н о с т ь т у т ъ . . . во всей п о л н о т ѣ и силѣ.. . . 
Н о чѣмъ н е с ч а с т н ы е м о г у т ъ д о к а з а т ь ее?е 

— Ш е у ж т о , с спросилъ Дервиль: ^вы ничего 
не выговорили въ свою пользу? 

— жАхъ, не н а п о м и н а й т е мнѣ! «г о т в ѣ ч а л ъ П о л 
ковникъ; »ежели бъ вы знали все презрѣніе* мое 
к ъ жизни, к о т о р о ю т а к ъ д о р о ж и т ъ большая 
ч а с т ь л ю д е й ! . . . Когда подумаю, ч т о Н а п о -
леонъ на о с т р о в ѣ Елены, а я с к и т а ю с ь п о П а 
р и ж у , возвеличенному имъ, и не могу б ы т ь сол-
д а т о м ъ . . . . в о т ъ мое н е с ч а с т і е ! . . л 

Полковникъ пошелъ на свою скамейку. Дер
виль удалился. П о т о м ъ послалъ П І а б е р о в о пись
м о к ъ ГраФинѣ Ф е р р а н ъ , к о т о р а я , п р о ч и т а в ъ 
его , немедленно у п л а т и л а весь долгъ Дервплю. 

В ъ половинѣ Іюля 1830 года шелъ я за г о -
родъ съ однимъ Адвокатомъ . П р и входѣ въ аллею, 
ведущую на большую дорогу к ъ дому п р и з р ѣ -
н ія у б о г и х ъ , увидѣли мы подъ вязомъ сѣдаго 
изможденнаго с т а р и к а съ Фельдмаршальскимъ 
жезломъ нищпхъ. 

Сей н е с ч а с т н ы й одинъ изъ числа 2 т . , п о -
мѣщавшнхся въ домѣ призрѣиія убогихъ, сидя 



яа ітоѣ, казалось, .все ;свре вжтаіаніе у с т р е м л я л а 
иа -сушенье передъ гіолвцемъ эамараннаго втатаі» 
б а к ѣ п л а т к а , в е р о я т н о , для т о г о , чгііЬбъ не 
м ы т ь его: весьма о б ы к н о в е н н о е ' з а н л т і е міежДу 
инвалидами. 

Физіономія с т а р и к а была п р и в л е к а т е л ь н а } 
о н ъ быхь въ красномъ балахонѣ-, как іе во^ 
обще д а ю т с я подобнымъ ему г о с т я м ъ . : ли
врея , возбуждающая уяіасъ] . . . . 

—* лПосмотри^ Дервиль, . . . « г сказалъ я т о в а 
р и щ у . . *. не похоя^ъ ли э т о т ъ с т а р ш с ъ и а кан -
д и т е р с к у ю шоколадную Фигуру^, ѵ. и при всемъ 
т о м ъ ж и в е т ъ , даже, м о ж е ш ь б ы т ь , с ч й т а е т ъ 
себя с ч а с т л и в ы м * ! . . .<г 

Дервиль, п о с м о т р ѣ в ъ въ л о р н е т ъ , съ видомъ 
удпвленія воскликнулъ : 

Ю , э т о цѣлая Поэма h 
Мы пошли скоро . 

— »Ты знаешь Графиню Ферранъ?(с с п р о с и л 
яо^ іомъ Дервиль. 

— »Дя, она очень пр іяпшая , умная д а м а , . *с 
— »А э ш о т ъ бѣднякъ ея законный м у ж ъ . . * 

ГраФъ Д І а б е р ъ , заслуженый Полковникъ, . . За -
владѣвъ прииадлѳжащимъ ему Домомъ, * бе іъ со-
мнѣнія, она помі^сіпила его сюда з а т о , ч т о оись 
яаромннлъ ей п ѣ к р т а р ы е ' ея н е д о с т а т к и и п р е 
жнее званіе горничной- ? я былъ свидѣтеломъ, 
какъ звѣрски она т о г д а на него глядѣла. . . < г 

Дервиль, з а м ѣ т и в ъ мое л ю б о п ы т с т в о , ра з -
сказалъ п р е д ш е с т в у ю щ у ю п о в ѣ с т ь съ множе-



сгпвомь п о д р о б н о с т е й и и с к у с с т в о м ъ , к о т о р о е 
для меня было ; небезподезно. 

Н а о б р а т н о м ъ п у т и ц предло?к,илъ Дервдлю 
з а й т и къ Полковнику Ш а б е р у . . . . 

Мы шли аллеей, и на половинѣ дороги всшрѣ-
гііи^ц &гр о п ѣ т в сидящимъ на Лнѣ. Н е с ч а с т н ы й , 
держа въ р у к ѣ палку , черщи^ъ ею песокъ. 

— » 3 д р а в с т в у й т е , Гра«і>ъ Ш а б е р ъ !« сказалъ 
ему Дервиль. 

•— ъЯ. п р о с т о Гіан,интъ,« о т в ѣ ч а л ъ с т а р д т ъ , 
»живу въ седьмой п а л а т ѣ подъ No і64....« О н ъ 
гіосмотрѣлъ на Дервиля съ боязливымъ уныніемъ, 
съ р о б о с т і ю с т а р и к а и ребенка . 

«г*- >Вы в и д и т е осуждеинаго на с м е р т ь . г . . 
онъ не женагпъд проговорилъ Ш а б е р ъ послѣ ми-
н у т н а г о молчанія. 

— ^Жалкій человѣкъ !«г сказалъ Дервиль. »Не 
х о т и т е ли денегъ на т а б а к ъ ? « 

Полковникъ жадно п р о т я н у л ъ р у к у со всею 
искренносгпію ребенка . 

Мы оба дали ему по с т о су, и онъ , благо
даря насъ безсмысленнымъ взглядомъ, закричалъ: 

^Храбрые воины ! . . . « П о т о м ъ в ы т я н у л с я , 
прицѣлился въ насъ, и съ улыбкой скомандовавъ: 
пали\ описалъ п о воздуху Ф а н т а с т и ч е с к і й ара -
бескъ. 

Ю н ъ о т ъ раны впалъ въ д ѣ т с т в о , « г сказалъ 
Дервиль. 

— » К т о въ д ѣ т с т в о к возразилъ Ш а б е р ъ , 
о б р а т и в ъ на него взоры.— »0, было время, ч т о 
онъ не давалъ н а с т у п а т ь себѣ на ногу, былъ 



человѣкъ глубокомысленный, съ воображением** 
а т е п е р ь . . . д е р ж и т ъ п о с т ъ по Понедѣльни-* 
камъ. В о т ъ бъ 1818. году онъ гулялъ здѣсь ж е ; 
к ъ нему подходитъ к а к о й - т о ОФицеръ, коляска 
его ѣхала поодаль . . . мы были вдвоемъ . . . Гіа-
л г шітъ , Да ' я " . //'оФіщеръ разгов&ривалъ. еь кййіъ 
т о . и увндѣвши с т а р и к а , сказалъ: онъ вѣрпо 
былъ подъ Росбахомъ; н ѣ т ъ , для эпіого былъ онъ 
очень молодъ, и слишкомъ с т а р ъ , ч т о б ы б ы т ь 
подъ Іеною, о т в ѣ ч а л ъ я . . . ОФИцеръ пошелъ 
своЬй дорогой, и у ж ъ больше меня не трогалъ . .* 

— »Какая у ч а с т ь ! Вышелъ изъ В о с п и т а т е л ь -
наго Дома, и долженъ у м е р е т ь в * Домѣ п р и з р ѣ -
ъіл убогихъ, помогавши Наполеону завоевывать 
Е і и п е т ъ и Е в р о п у ! 

П е р . Н. Ш. 
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